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Požehbnanú Veľkú noc všetkým čitateľom želá 
NOVÁ MLÁDEŽ 





V ZNAMENÍ KRÍZA 


Orol a junák Hlinkovej mládeže je hrdý na to, že je kresťanom. Slováci sú verní synovia 
Cirkwi Kristovej a ak sú známi po dobrom pred svetom, aj táto vernosť k zásadám kre- 
sťanským a ku Kristovi je slávou nášho národa. Je to odkaz našich predkov, začnúc 
Pribinom až po Andreja Hlinku, ale aj všetkých výtečníkov našej minulosti a prítomnosti. 
Pripomeňme si to na Veľkú noc, lebo tento sviatok je sviatkom víťazstva Kristovho, teda 
sviatkom kresťanstva a triumfu kríža. V znamení kríža Kristovho je záruka víťazstva. 
To konečné víťazstvo patrí Bohu, ale aj tým, ktorí v znamení kríža ostali verní Kristovi 
a Cirkvi. 

Kríž je odznakom duchovného víťazstva a pravdy. To dokázal Kristus a to dosvedčila 
Golgota. A toto víťazstvo kríža vlieva nepremožiteľnú dôveru do sídc tých, ktorí krížom 
Kristovým upletňujú celý obsah svojho života. Tí, ktorí pochopili veľké tajomstvo kríža 
Kristovho, našli nevyschýňajúci prameň oblažujúcej sily, ktorou sa premáha každá malo- 
myselnosť a strach od všetkých ťažkostí a utrpení, ktoré človekovi predkladá život. Ozaj - 
stné víťazstvo ducha a víťazstvo pravdy je možné len-v znamení kríža. Bez kríža víťazí 
násilie, bezprávie. Preto slovenský národ v minulosti i dnes pevne sa pridržiava kríža, 
lebs bojoval a bojuje ešte za víťazstvo pravdy. Z kríža vždy čerpal dôveru a silu i v tých 
najboľastnejších chvíľach svojho života: no najmä vtedy, keď smrť a život daly sa nad 
ním do boja. Vtedy si slovenský národ živo pripomínal Kristov boj a Kristovo utrpenie, 
uby v dôvere v kríž vedel mužne znášať svoje pokorenie, a aby neustával v spravodlivom 
boji za svoje práva a pravdu. A v kríži sa slovenský národ nesklamal. Kristus — Boh 
a pôvodca života a pravdy zvíťazil nad smrťou a nad zlobou nepravdy. A preto, že 
slovenský národ sa pridržiaval Krista, aj on v svojom boji zvíťazil nad nepravdou a 
neprávom. | v budúcnosti len tak udrží svoje víťazstvo, keď sa nespreneverí krížu a 
Kristovi. Toto si slovenský orol a junák pripomína na Veľkú noc. Ale túto pravdu o kríži 
si tým viac uvedomuje, lebo v kríži vidí aj svoje osobné víťazstvo nad osobnou zlobou 
a nepravdou, víťazstvo nad vlastným pokorením w hriechu a vítazstvo nad utrpením. 
Preto hrdo sa priznáva ku krížu Kristovmu. Hrdo vyznáva jeho pravdu a svoje šíky ozdo- 
buje týmto víťazným znamením. 

Orol a junák Hlinkovej mládeže nikdy nezradí Kristov kríž, lebo nezradí pravdu a ví- 
ťazstvo, lebo nechce zradiť svoj národ, ktorý žil a s pomocou kríža Kristovho zachováva 


A, M. 


svoj život! 
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ľerdiš Vokál: 


UKRIŽOVANÝ 


Mraky sa križujú na nebi bleskami, 

keď vetry roztiahly plamenné plachty hrôz 
a oko rozryté bolesti stezkami 

vzrušene vyzerá ponad tmu spásy most. 


Riečicou smútku sa prediera temný svit 

ako keď cez líce matkine švihne žiar, 
pobleskom ohnivým preraziac hviezdny kryt, 
plášte tmy kovové a šedý pancier chmár 


Tak hmly sa roztečú jak slzy po líci, 
cez viečka oblakov slnko sa usmeje, 

i živé i mftve cíti jak Dobrý si, 

keď s Kríža hľadíš k nám cez lásky aleje. 


Keď vravíš pohľadom bezhlasných tichých vôd 
a celé Telo je tfňovou korunou, 

daj kalich k našim rtom — Sám, Pane, neodchoď 
cez vody teplých slz posvätnou krajinou. 


Ty iba lásky vieš semená zasadiť 

do pustých dlaní pís by vzišly úrodou, 

zo sfde dna oblaky pochýb v zmar zavrátiť, 
keď šľahnú požiare skazy nad prírodou. 


Tv dneska odhitý od prahu tisícov, 
v kale dni tečúci obrodným prameňom, 


v Oozvene krokov, čo dunia nad ulicou, 
kývaš, hoc ku krížu prirastlý ramenom. 


Rudko Krajčovič: 


JARNÁ MELÓDIA 


Jar v kroví feplučkom A úsmev sa chveje 

o láske šepoce, na ústach perlových, 
ako keď sláviček ako sen čo sedi 
krídlami trepoce na ružiach šipových 
v pohádke ružovej. v zahrádke najkrajšej. 
Nádeje rozkvitly Krásou sa opíja, 

v prekrásnom zenile — svet medzi ružami — 
Nie sú to nádeje, Vo speve ľúbeznom 
ale sú výšiny ružových slávikov 
azúrom prikryté. srdce sa hrúža mi! 


VEĽKÁ NOC 1939 


Toho dňa ťažká, dusná almosféra sťa 
temný pancier zaľahla na východné hra- 
nice, Poplach šíril sa sťa morová náka- 
za a zachvacoval celú oblasť ako moro. 
vá nákaza. Chaos, neporiadok, prolti- 
rečiace si chýry, bezhlavosť a beznádej- 
nosť vírila po osadách a rozčesla pokoj- 
nú hladinu života. 

A cez povalené hraničné kamene va- 
lily sa stále nové a nové oddiely cu- 
dzích vojakov... 

— ldú... 

— Je ich stále viac a viac... 

— I tanky... 

Úžas a bezmocnosť sa zračila v očiach 
ľudu, ktorý nemo zpoza plotov, ohloč- 
ných rámov a humien tupo hľadel na 
záplavu, A polom nastal útek... Prv 
než zavznely dedinou rozkazy v cudzej 
reči, prv než sa stačili cudzí vojaci usa. 
diť po stavaniach, obyvateľstvo sa roz- 
lúčilo s rodnými strechami. V húfoch sa 
náhlili utečenci po poľných cestách i 
krížom cez hory a role, Len ďalej a ďa. 
lej! Neustať! Neoddychovať, len vpred! 
Strach i zaťaté zúfalstvo vrylo sa do 
tvár a zdvojnásobňovalo sily, vlievalo 
vytrvalosť do unavených údov. 

Utekal aj jedenásť račný Cyril — siro. 
la. Keď sa po dedine dzvalo poplašné 
volanie, nechápal hneď, če sa deje. No 
stačil jeden pohľad na záhumnia, kade 
bežaly prikrčené postavy, a spoznal, že 
čosi nie je v poriadku. I to videl, ako 
suseda Nižníčka, čo je vdovou už piaty 
rok, pojala sedemročného Michala za 
ruku, na chrbát prehodila batoh a vy- 
behla z domu. Ani sa veľmi neohzrúc, 
zavolala cšte na Cyrila, aby uchvtil, čo 
je najpotrebnejšie a aby utekal k Dum- 
nému briežku. Cvril nie veľmi rozmý- 
šľal. Poslúchol. Gazdu čakať už veru ne- 
mal času. Bez rozmýšľania svesil so ste- 
ny kríž, vzal do ruky svoju školskú kap- 
su a čoskoro dobehol aj Nižníčku aj 
tých, čo sa prv poponáhľali. 

V roztratenom záslupe sem-tam nie- 
kto zaostal, popravil si batoh a so zra- 
kom plným obáv zahľadel sa na chvíl- 
ku v lú stranu chotára, odkiaľ sa nieslo 


poliami temné hučanie vojenských aut 
a ťažkých vozidiel. 
s 

A Cyril a ostatní znovu museli utekať. 

— Je to už veľmi vážne — pozname. 
nal len tak cez zuby statný mladík, keď 
utečenci oddychovali. 

— Čože? — spýtal sa ktosi. 

— Maďari sú už so pätnásť kilometrov 
od hraníc — odpovedal mládenec, 

— Aha, veď je to Štipkov študent — 
ozvala sa jedna zo žien a v okamiliu sa 
všetci shíkli okolo neho. 

— Brat vodca! — zavolal Cyril nate- 
šený, že je tu klosi, od koho môže oča- 
kávať radu, pomoc. 

— V našej dedine dlho neostali — po- 
kračoval študent. — Náročky som lam 
zostal až do večera, aby som mohol zi. 
stiť, ako si budú počínať. Nezbadali ma, 
ale náš poštmajster... 

— Čo, čo je s ním? — ohlásili sa via- 
cerí. 

— Chudák, už je nebohý... 

— Akožel? 

— Vytrval verne na svojom mieste. 
Mohol síce ujsť, ale... Cez okno pošty 
veľmi dobre videl na cestu, takže skoro 
každého vojaka mohol pozorovať zblíz- 
ka. A keď sa začaly valiť aj tanky, sadol 
si k telefonu a zavolal veliteľstvo vo- 
jenskej posádky v Michalovciach, ktoré- 
mu hlásil každý oddiel, každé aulo, kto- 
ré prebehlo popod oknami pošty. Prav- 
daže, zhadali ho čoskoro, no hoci voja. 
ci s nasadenými bajonetmi už-už zastali 
na prahu pošty, on ešte stále držal kfčo. 
vite sluchadlo... Dnes už nie je medzi 
živými... 

Zasmušilé tváre okolostojacích sa ešte 
viacej zamračily, Nikto nepovedal ani 
slova. Len bezvýrazné zaochkanie sa 
ozvalo kde-tu. 

— Brat vodca, a čo teraz? — spýtal 
sa bojazlivo Cvril. 

— Čo teraz? — opakoval Štipka ako 
ozvena. no hneď nato prudko položil 
svoju ruku na jeho plece a priduseným 
trochu, ale dórazným hlasom odpove- 
dal: 


24 


-— Cyrko, pamätáš sa, o čom som vám 
hovorieval na schôdzkach Hlinkovej 
mládeže!? 

— Život a krv za Boha a národ... 

— Hej! Vtedy si to možno nechápal, 
dnes však... 

— Rozumiem! 

— Áno, teraz už zaiste vieš, čo zna- 
mená vlasť, čo národ, sloboda. Veď si 
len predstav, že by naše obce, tých pár 
chalúpok, krivoľaké uličky, chudobné, 
ale tak drahé rodné polia maly patriť 
cudziemu. 

Cyril zdvihol svoju útlu päsť a sťa 
prísahu vyriekol rozhodné: 

— To sa nesmie stať! 

O niekoľko dní neskôr ležal Štipka s 
Cyrilom v jarku popri ceste. Šípový krí- 
ček, ktorý zapustil na jej okraji svoje 
korene, ich veľmi dobre zakrýval pred 
nepovolanými zrakmi. 

— Musíme zistiť ich postavenia, — 
zašepkal Štipka, — čo nebude ťažké, 
lebo sú dosť neopatrní. 


Chvíľku nastalo ticho, len tlmený 
dych dvoch slovenských chlapcov-rodo- 
ľubov kradmo splýval so šelestom su- 
chého lístia, Čo tu ostalo ešte od jesene, 

— Ach, Bože, to je pekná Veľká 
noc, — vzdychol si Cyril, — tak sa cí- 
tim, ako by mi ktosi ruky sväzoval. Ta- 
ká úzkosť mi prechádza údami ako ešte 
nikdy. 

— Veľká noc... — zamyslel sa jeho 
druh. — Bože, veď toto je krvavý Veľký 
piatok slovenského národa. Oj, ako sme 
sa tešili, že nám Všemohúci dožičil slo- 
body a tu nás naraz chce závistlivý su- 
sed ohrať o najdrahší poklad... 


. Nedohovoril, lebo jeho pozornosť 
upútala stotina maďarských vojakov, 
ktorí postupovali po ceste pozdlž 
hôrky. 

Štipka nerozmýšľal. Dal Cyrilovi znak 
a už chaja uháňali úvozom k lesu. 

-- Musíme to dať našim vedieť! Bože, 
len aby nás nespozorovali! — prosil v 
duchu Štipka a v duchu sa mu vyno- 
rily nedostatočne cpevnené zákopy za 
lesíkom a v nich hfstka slovenských vo. 
jakov. Zdá sa mu, že ich unavené ači, 
ustaté údy, vyhladovelé tváre trpko, bez 
výčitky sa ponosujú. 
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-— Na celej bojovej čiare je nás len 
niečo vyše tisíc mužov... A Maďarov 
celé pluky... [ tanky a delá majú... 
A my? Naše pancierové vozy ešte stále 
bezmocne stoja na dvoroch kasární, le- 
bo odchádzajúci českí vojaci zničili ich 
motory... Sme ešte nezorganizovaní, 
slabo vyzbrojení, veď ešte len niekoľko 
dní uplynulo od 14. marca... Ale ne- 
ustúpime, nedáme sa zbabelo na útek! 
Naša je táto zem!! 

Malá hfstka slovenských vojakov... 
Štipka a Cyril ich stále majú pred oča. 
mi. Nie, nepriateľ ich nesmie prekvapiť! 
Na každý prípad im treba zabrániť, aby 
im vpadol do chrbáta. 

L.es. 

Konáre praskajú, lístie šuchoce. 

Na neďalekej ceste vyšľahnú malé 
ohníčky a vzápätí rachot sa rozľahne 
na poliach i v podraste. 


Výstrely. 

Prvý... 

Druhý... 

— Zbadali nás! — zasekne Štipka zu- 
by. — Cyril, musíme sa rozdeliť, aby 


aspoň jeden z nás došiel k cieľu... 
Dobehli obaja — a v najvyšší čas... 
Útok ... rachot... krv... 


Slovenské rameno. hoci zmeravené, 
vysilené, odolá, 


Hurrá. 
Nepriateľ ustupuje! 
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-— Dnes, nie je to už nijaká tajnosť, 
podnikneme generálny útok. Máme vše- 
tky predpoklady, — hovorí nadporučík 
Štipkovi, ktorý spolu s Cyrkom po vy- 
konanom posolstve stojí pred dôstojní- 
kom v strmom pozore, — Nálada muž. 
stva je veľmi dobrá, každý s napätím 
očakáva rozhodný povel. Výzbroj je tiež 
v poriadku a postarali sme sa aj o ťaž- 
ké zbrane. 


— Teda útok, azda posledný boj, po- 
sledná srážka. To bude odplata za ne- 
vinné obete bombardovania v Spišskej 
Novej Vsi. to bude odveta Slováka, kto. 
rý sa nikdy nezriekne svojej hrudy. A 
potom, — čosi teplého sa rozlieva v 
Štipkovej hrudi, — potom, Cyrko, bude 


i naša milá dedinka zasa slobodná... 
Vrátime sa... 

— "To bude nová slovenská Veľká 
noc — dodáva Cyrko a jeho zrak hľadí 
do neurčila, sťa by chcel ním objať 
rodnú obec, rodný chotár, kde ticho, v 
tôni krížov odpočíva jeho otec a mat- 
ka. 


O — 2 OV I — 


K poslednému útoku, ktorý mal vrá- 
tiť obsadenú zem slovenskému východu, 
nedošlo, lebo zatiaľ bola uzavretá do- 
hoda, ktorá súčasnú bojovú čiaru uzna- 
la za novú hranicu, 





Vtedy slovenskému vojakovi vytrysk- 
la z očú trpká slza sklamania a bôľu. 

Vodca čaly Hlinkovej mládeže, štu- 
dent Štipka a jedenásť ročný Cyril-sirota 
neuzreli slobodnú dedinku... 

Čakajú a s nimi čaká celý slovenský 
národ... 

Hej, čakáme novú slovenskú Veľkú 
noc, kedy vrúcnym tónom vďaky bude 
sa niesť hymnus VZKNIESENIA: 


Pán Ježiš Kristus vstal z mfltvych, 
aHeluja, 
chváľme Boha, 
Boha svojho... 
Travna. 





Deviate výročie smrti Huga Junkersa 


3. fehruára 1935 práve v deň svojich 
76. narodenín, vydýchol naposledy veľký 
priekopník muederného letectva, vynálezca, 
konštruktér, veľach dnikateľ, Hugo Jun- 
kers. Pochovali ho pri zvukoch Beethove- 
novej „Hroicy"“ v An:chove, 

Junker3. Začínal mo vyštudovaní tech- 
niky ako továrny inžin“er. neskôr bol za. 
čag profesorom na teclinike v Cáchacii. 
V krátkosti jeho rz/čôiežitejšie prínosy 
najmä pre leteckú techniku: 

Keď získal vx ku 1992 prvý patent na 
kalorimeter, bol fo "t.c prvý krok k dlhé. 
mu radu masl:d.júciecn patentov, zo Za- 
čiatku ešte stále zdosxunaľujúcich sa kalo. 
rimetrov a piynových chrievačov, až po 
letecké motory a lietadlá. Výroba kalJori. 
metrov priviedla prea..ckého Junkersa 
E zalcženiu továrne, kde mal mnoho môž- 
ností pracovať na novom výbušnom mo- 
tora, spočiatku plynov“ m: neskôr však za. 
čína UŽ S roazsishle .svu výrobou olejového 
motora 0 výkone 154/2600 HP, 

1ávnym sa stal Junkers vynálezom 
motora s protibežnými piestami. Jedným 
Z najznámejších motorcv leteckých je naf- 
tovy „Jumo-204“, 

Letectvom sa zacal zaoberať od roku 
1909. Pustil sa hneď av smelej konštruk 
čie, čoho výsledkom je vatent Z 3 decem- 
bra 1909 na lietajúce xriálo. K prakticke- 
mu využitiu, samozrejme, medošlo, veď 
tým plánom predbehol ešte i našu súčas- 
nosť. 

Ďalšie lietadlá, ktoré nasledovaly rý- 
chle po sebe. nesú všetky charakteristické 
znaky Junkersovej stavby: samonosné 


jednopľošníky, konštrukcie celokovovej, 
neskôr zásadné užívanie vlnitého plechu 
na trup a krídla, stavba z duralu, spája- 
ného nitovaním. 

V r. 1915 stavia Junkersova továrňa 
typ „J— i!“ pre armádne letectvo. Rý- 
chlosť bola 170 km/h. Od r. 1917 dodáva 
armáde ,J—4“, na stavbu ktorého sa 
prvý raz užilo duraluminu (90% Al 4% 
Cn, 05% Mn, 05% Mg) na rozdiel od 
.„J—1“, ktorý bol stavaný Zo železného 
plechu, sváraného. ,„J—4“ je dvoiplošnik, 
vystužený pevnými ,,N“ — vzperami. Mo. 
tor, nádrže a posádku (pilot, strelec), 
chráni 4 mm silný oceľový pancier. 

Ďalšími typmi ,„J—T7“, ,„J—9"“ (240 
km/hod!), „„7—10“, ,7J—11“ zakľučuje 
výrobu v r. 1918 pre armádu. 


Po vojne sa Junkers venuje dopravné- 
mu letectvu, a jeho neúnavné úsilie je ko. 
runované úspešným, neobyčajne rýchlym, 
šesťmiestnym dopravným lietadlom ,F— 
13./ Bolo to prvé celokovové dopravné 
lietadlo s rýchlosťou 180 km/hod. Veľký 
rozmach spôsobil konštrukciou štvormo. 
torového dopravného lietadla ,G—38"“. 
Kto by dnes nepoznal osvedčené všeuži. 
točné ,„Ju—52“, trojmotorové lietadlo, 
jedno Zz majlepších typov nemeckej ar- 
mády. 

Junkers má veľkú zásluhu o dnešný 
rozvoj letectva. Jeho zásluhou je aj rý- 
chly vývoj nového smeru v stavbe lietadel 
pred a cez svetovú vojnu, lebo svojou ko. 
vovou stavbou takmer diktoval cestu ví. 
ťaznej leteckej zbrani. Milan Buchta. 
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Ak sa u nás hovorí o tmavej minu- 
losti v smysle kultúrnom, ak sa ho: 


vorí o nežičlivosti, ktorá ešte pred 
niekoľaými rokmi srážala krídla Slo- 
vákov, ktorí mali nadan“e a mali j 
vôľu uplatniť sa na neskyprenom ešte 
poli umenia, dnes už tieto tvrdenia 
padajú. 

Slovenská prítomnosť je radostná a 
mnolié okolnosti svedčia, že stav ten- 
to smeruje k stálemu zlepšovaniu. 
Vidíme lo na každom kroku a v kaž- 
dom smere, teda i v maliarstve. 

Keď si takto všeťko dôkladnejš.e 
uvážime, nuž musíme prisť na to, že 
práve v maliarstve sme postúpili mí- 
ľovým krokom, Je potešiteľné, že 
máme talenty, skutočné talenty, kto- 
ré sa budú vedieť prebiť a i takýmto 
spôsobom dvihať kultúrne niveau na- 
šej vlasti. 

Medzi mladých, ktorí začínajú za- 
ujímať čestné miesto popri príslušní- 
koch staršej generácie, patrí aj na- 
daný 

Ladislav Záborský, 
poslucháč Slovenskej vysokej šxoly 
technickej, oddelenia kreslenia a4 ma 
ľovania, Naoko chlapec skromný, ne 
nápadný, jeden z tých päť sto akade- 
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MLADÝ 
TALENT 


mikov, ktorí každého rána sotva sta- 
čí vypiť šálku kávy, už sa ponáhľa na 
prednášay. Je spoločenský, kamarát- 
gsxy a milej povahy, 


Rohová izba číslo 13 


Vo Svoradove v kúte chodby, fo je 
jeno byt i atelier. 
Zar adenie — jednoduché, ovzdušie 


typicky študentské s nádychom fa- 
rebnej harmónie a umeleckého sna- 
žen"a. Po stenách rozvešané obrazy, 
z ktorých mnohé musely už sostúniť 
So Svojej »výšky« a dať mies“o no- 
vým prácam. Niekoľko desiatok sa 
ich oriera len tak voľne položených 
o múr, ba daktoré sa musely prechod- 
ne msnuxojiť s umiestením na skrin: 
a na posteli. 

V kúte stôl a pri ňom Záborský 
usilovne študuje. Lebo, ako sám ho- 
varí nestači len tvoriť, ale hlavne š"u- 
dovať, soznamovať sa s nepoznaným, 
aby sa posilnil fond tvorenia, z klo- 
rého by sa potom dalo čerpať. 

Hodno poznamenať, že Záborský je 
umelec, ktorí patrí nám, Hlinkovej 
mládeži. Ako člen výpravy HM ziskal 
na maliarskych pretekoch vo Floren- 
cii v Taliansku tretie mesto. Treba 


si uvážť, že na pretekoch sa zúčast- 
nily celé desiatky delegátov mládeže 
skoľo všetkých europských národov. 

Požiadam ho o niexoľko slov o je- 
ho diele, čo ale on akosi zahovorí a 
ien potom medzi rečou sa dozvedám 
blžšie podrobnosti o jednotlivých 
úsekoch jeho umeleckého snaženia. 

Rozhovor potom akosi viazne, nie 
azda z nejakej obojstrannej nevrlostí, 
ale preto, že moju pozornosť obrátily 
na seba obrazy samé. 

A tak pomaly oboznamujem sa 
8 portrétmi, xrajinkami, skicami atď., 
do čoho vše:kého mladý umelec vlo- 
žil celé svoje úsile, celú svoju dušu, 
len aby to vyznelo dôstojne a pôso 
bivo, 

V každom, i v tom najnenápadnej: 
šom ťahu štetca možno badať svedo- 
mité snaženie po zvládnutí štetca a 
zvýraznení čohosi vnútorného, Šo vie 
vypovedať len dobrý básnik a maliar 
položiť na plátno. 

Toto je nádejný Ladislav Záborský. 
A čo jeho vlas:né dielo? 

To je výraz duše maľarovej, hľa 
koľko nežnosti len vložil do obrazu 
»Dievča s ružou« a zase koľko kri- 
tických životných momentov a ozvien 
z tvrdého zápasu existenčného má ta: 
ký „Boj s osudom. 

Záborský vie so svojím štetcom a 
farbami narábať! Tu je hneď >liev- 
ča v modrom« alebo hneď pri nej 
»Maliarka« stojaca pred plátnom, na 
ktorom ako z hmlí sa vynárajú ob- 
Tysy porirétu. Jedným z najkrajších 
obrazov je »Matka«, mpreukazujúca 
svojmu dieťaťu materinskú lásku. Ná- 
met ináč nie neobyčajný, ale pravú 
hodnotu mu vie dať zručná ruka a 
cit. Záborskému sa to podarilo v plnej 
miere, takže jeho obraz musí zaujať 
a razom povedať svojmu obdivova- 
teľovi všetko to, čo za dlhé roky o 
materinskej láske a teple jej náručia 
vlož li básnici do svojich veršov a 
slávni hudobníci do svojich skladieb. 
Pri »Ma.ke visí obraz, znázorňujúci 
úzkosť a bolesť utečencov »Utečenci«. 





Aký to veľký rozdiel! Na prvom 
obraze temer hmatateľne vystupujé 
sladké láskanie matky 2 na druhom 
pravý opak. I tu sú síce matky, hej, 
sú, ale azda v tomto momente úteku 
by radšej nimi neboly, pretože nebez- 
pečenstvo sa valí za nimi a vyceruje 
svoje zubiská i na útle dieťky. ktoré 
nesú vo svojich náručiach. 

Pod týmto obrazom »Umaelci« skú- 
mavo hľadia na svoje dielo a posied- 
nými ťahmi ukončujú prácu. V tvári 
sa im zračí statočné snažene a túžba 
previesť svoje dielo čo najlepšie. 

Obraz je v mnohom podobný >Ča- 
rodejnikom« na druhej strane, lenže 
tu miesto atelieru cítiť už viac nádych 
aichymistického zákutia. 

Pekne sa vynímajú i kraj nky, kto- 
re sú v Záborského tvorbe dosť po 
četne zastúpené. Tak hodno tu spo- 
menúť najmä »Braťslavu na jar« a 
»Bratislavu pod topiacim sa sneonm«, 

Čas uteká, ručička hodín sa blíži 
k desiatej večer. Lúčim sa. vrelý stisk 
ruky, želanie »Dobrú noc« a opúšťam 
izbietku nadaného Záborského. 

A makoniec? Treba azda niečo ešte 
povedať? Myslím, že ne, lebo skutoč- 
nosť a blizka budúcnosť je tak sľub- 
ná, že zbytočné je temer každé slovo. 
Prítomnosť hovorí sama! R.. 
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Slovensko po bratislavskej bitke 


Akým tokomo prúdily pomery v rozbitej 
Veľkomoravskej ríši po smrti Mojmíra II. 
a jeho chrabrých vôjov, nevieme presne. 
lsté je však, že maďarská expanzia sa 
hneď neprejavila v plnej svojej výbušno- 
sti i keď odpor franského kráľa Ludvika a 
jeho spojenca Z Verkej Mo1avy bol z.ome- 
ný. Susedia týpli. Akým smerom sa teraz 
pohnú polodiví jazdci, čiu krv pošliapu 
Zasa aziatské kone? Zdalo sa, že kresťan- 
ská civilizácia a zregulovaný poriadok v 
strednej Hurópe sa ocitli opäť pred nebez.- 
pečenstvom, aké kedysi hrozilo od Hunov 
a. Avarov, V prvom rade očakával sa £e- 
nerálny útok na franskú ríšu a čoskoro sa 
zachvely pokojné osady a ich obyvateľa 
v hrôze ohňa a meča. Ako blesk vrhaly 
sa väčšie-menšie oddiely na západ, neše- 
triace krv ani slzy. Čoskoro mocný požiar 
zachváti] hranice Východnej marky a 
Frankovia stonali pod neľútostnými Úder - 
HL. 

A Nitriansko? Opustené jadro pred 
nedávnom mocnej ríše ostalo zatiaľ skôro 
medotknuté. Je síce pravda, že prechnokla- 
dov pre utvorenie mocného štátu už nme- 
bolo, lebo Česi sa priklonili j So svojím 
kniežaťom k západu, poľské kmene vytvo. 
rily vlastný štátny útvar pod vedením 
Piatovcov a juh pohltila maďarská zá- 
plava, ktoré sa však zastavila na brehu 
dunajskom a ako spenená vlna odrazila 
sa od slovenských hôr, aby celý svoj vztek 
obrátila proti západnému susedovi, 

Polstoročia trvaly ťažké boje, ktoré sa 
skončily krvavým potokom pri Augsbur- 
gu 955, kde na. dlhý čas vyschol bojový zá- 
pal Maďarov. Ich náčelníci uznali, že ďal- 
šie vojny znamenaly by úplné vyhubenie 
ich kmeňov, preto sa rozhodli k usadlému 
životu, 

Celkový počet maďarského obyvateľ- 
stva bol tak malý, že bolo treba sa obávať 
o zachovanie národa. Podľa maďarského 
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hisťorika Kézu, keď Maďari vtrhli do Pa- 
nónie, bolo ich v 108 kmeňoch asi 216 ti. 
síc, podľa iných historikov len 20 tisíc 
jazdcov. Boly však mscčzi nimi aj iné ná. 
rodnostné skupiny, napr. istý kmeň Cha- 
zarov, ktorý sa k ním pridal ešte pred 
príchodom do dunajskej kotliny, V ne. 
ustálych bôjoch sa prirodzene voje bojov- 
níkov veľmi scvrkly, takže jedinou Zá- 
chranou moh<]l byť každý život a upúste. 
nie od výpadov, Zvlášť vypukle ťo bolo 
možno vidieť po porážke augsburskej. V 
takejto situácii Maďari sa Začali rýchlo 
navykať tomu, čím pred časom ešte opo- 
vrhovali: k práci. Ľahko to síce nešlo, ko- 
čovnícka krv sa vznierala, ale postupom 
času Maďari viac pozornosti Začali venô- 
vať pluhu než šípom a luku. Sovretí so 
všetkých strán slovanským morom, po- 
zvoľna prijímali slovenské zvyky, jecmo.- 
tlivé rečové výrazy, ba i pravú vieru Kri. 
stovu. 

Prvé, čo prevzali od sťovenskéhô obyva- 
teľstva, ktoré sa čiastočne uchýlilo k Du- 
naju a potom pozvoľna sa uťahovalo do 
vrchov, bolo poľnohospodárstvo. Slováci 
v tom čase už poznali všetky podmienky 
hospodárenia a užívali aj priemyselných, 
súcich nástrojov, V tomto ohľade sa stali 
učiteľmi uspokojujúcim sa Maďarom. 
Svedčia o tom stovky slov, ktoré Maďari 
od nich prevzali, nemajdúc vo svojej reči 
vhodných výrazov. 


Aratni — orať, barázda — brázda, 
járom — jarmo, borona — brány, ka- 
lász — klas, szecska — sečka, Abrok — 
obrok, kosár — košík, szálma — slama, 
GSÉp — Cej9, széna — seno, pásztor — 
pastier, lanka — lúka, pelyva — plevy, 
mená zvierat: kakA4s — kohút, kacsa — 
kačica, páva — páv, galamb — holub, 
kabala — kobyla, bivaly — byvol, bá- 
rány — baran, mená rastlín, plodov. 
CSEresznye — čerešne, visnye — višne, 
málna — malina, topoly — tcpoľ, já- 
vor — javor, Sszemerek — smrek, ba- 
za —- bez, atď. Mená zamestnaní: £0- 
rôncesér — hrnčiar, kollár — kolár, ko- 


vács — kováč, molnár -— mlynár, mé- 
száros — mäsiar, atď. rozličné slová a 
výraZy, ktoré sa týkaly kuchyne a je. 
dla: konyha -—— kuchyňa, lóca — lavica, 
asztial — stôl, szekrény — skriňa, ab- 
rosz — oburs, pecsenye —- pečenika, ka- 
lács — koláč, káposZta — kapusta, ká. 
sa — kaša, tészta —— cesto, Kovász — 
kvas, turó — tvaroh, brenza — bryndza, 
eceí — ocot, kômény — kmín, kolbász 
— klobása, szalonna — slanina, ebéd 
— obed, vacsora ——- večera, pohár -— 
pohár, esobán — džbám: slová týkajúce 
sa rodinného života: déd —— dedo, unoka 
— vmuk, barát — brat, baba —- baba, 
pesztonka — pestúnka, szolga -—— sluha, 
atď., mená čestí odevu: sapka -— čiap- 
ka, palást —— plášť, kapsza — kapsa, 
szoknya — sukňa atď., atď. Dalo by sa 
ich vymenovať na stá. Mnohé z nich 
majú ešte pôvodnú staroslovenskú for- 
mu skoro nenarušenú, iné sú však už 
prispôsobené maďarskému jazyku, No, 
pre, dôkaz spomenutej skutočnosti to 
úplne stačí. 

Nitriansko, teda územie zaujímajúce 
zhruba oblasť dnešného Slovenska, ako 
som už spomenul, nepadlo hneď do rúk 
nepriateľa. Maďari si už Zvykli na nížinu 
a lem veľmi pozvoľna posunovaly svoje 
panstvo na Sever. 

Tu ich zadržal mocný Dunaj, ktorého 
ľavý breh ešte ani sv, Štefan v prvých 
rokoch svojho panovania neovládal. Dô- 
kazom toho je tá skutočnosť, že keď roz. 
delil svoju krajinu na deväť biskupstiev, 
nezahrnul do svojho plánu územie Sloven- 
ska, To je znakom ťoho, že jeho pravomoc 
na druhý breh dunajského veľtoku ešte 
nesiahla. Ba môžeme povedať, že v tóôm 
čase Slovensko— Nitriansko vystupuje ako 
meodvislý partner, čo sa prejaví najmä 
pri vzbure pohanských Maďarov, Nitrian- 
ski vladykovia vtedy ceľkom dobrovoľne 
stavajú sa na stranu sv. Štefana. Nejde 
im prirodzene o jeho osobu, ale iba. o kre. 
sťanstvo a jeho upevnenie. Po skončení 
bojov Zasa slobodne sa vracajú do Svo- 
jich ďomovov bez toho, že by panovníka 
Maďarov uznali Za svojho vládcu, Zabi. 
tého vodcu ďohanských odbojníkov dá sv. 
Štefan rôzštvrtiť a čiastky jeho tela vy- 
vesiť na výstrahu v Ostrihome, Vesprí- 
me, Rábe a ešte kdesi v Seďmohradsku. 
Teda na slovenskom území nie, čím ne- 
priamo sv. Štefan dosvedčil, že zatiaľ ešte 
túto oblasť nepokladá za čiástku svojej 
TÍŠšE, 

Vaútorné pomery na Slovensku boly za- 
tiaľ veľmi nejasné, Isté je, že nenašiel sa 
vtedy muž, ktorý by ból vedel sjednotiť 
Jednotlivé rody a spojiť ich pod ústrednou 
vládou, Výkvet šľachty (ak tak môžeme 
nazvať vyššie vrstvy obyvateľstva) padol 
pravdepodobne na bratislavskom poli, 
takže sa nemal kto ujať vedenia po smrti 


kniežaťa Mojmúra, II. Je možné, že tu i 
tu vytvorily sa akési centrá okolo sídiel 
mocnejších vladykov, avšak tí alebo nepo- 
važŽovali za potrebné podvoliť sa jednej 
ruke, alebo sa prikláňali k Čechom, prí- 
padne k Poliakom, Stav to bol zaiste ne- 
utešený. Krajina pustla, náboženský život 
upádal. V mastalých zmätkoch stalo sa 
Slovensko predmetom sporu Maďarov a 
Poľska a tak sa dostalo pod žezľo mocné- 
ho viádcu Poliakov Boleslava Chrabrého. 
Bolo to asi v rokoch 1001—1003. 

Že to bolo naôzaj tak usudzujeme z 
kroniky Galli: Gui congregato omni 
exercitu suo ad regém ante Strigontum 
venit, ibigue in terminis Poloniae et Un- 
gariae tentoica sua ftxit. Voľný výklad: 
Keď bôl sv, Štefan pomazaný za kráľa, 
panovník poľský prišiel ho s vojskom po- 
zdraviť na hranice svojej ríše pred Ostri- 
hom, čiže Dunaj bol hranicou uhorsko- 
poľskou. 

To bolo na prahu XI. stor, No ani 
poľská nadvláda nevedela, prenikavejsie 
zapustiť svoje kórene a tak po smrti Bo. 
leslava Chrabrého Slovensko definitívne 
pripadá k Uhorsku, Pravdaže nie ako po- 
korená zem ale ako údelné kniežatstvo. 
Mohli by sme povedať, že v tom čase tvo. 
rilo Slovensko akúsi marku po vzore 
franskou, ktorú potom dostávali príslušní. 
ci panovníckej rodiny na čas ako údel, 
aby sa takto pripravili na zodpovednú úlo- 
hu panovníka, 

Prvým kniežaťom bol Imrich, syn Sv. 
Štefana. V listinách sa spomína ako „dux 
Ruisorum““ (názov pre Slovensko). Po je. 
ho smrti (umrel na poľovačke roztrhaný 
kancom), správu Slovenska dostáva ďo 
rúk Samuel Abba, pôtom Andrej Béla, 
Gejza, Sv. Ladislav, Lambert a Almoš. 
Nepokojný Gejza dostal sa do sporu s 
kráľom Šalamúnom. ktorý útočí na opev- 
nenú Nitru. Gejza medzitým i so svojím 
bratom Ladislavom získal pômoc na Mo- 
rave, baiv Poľsku. Jadrom jeho vojska sú. 
však bojovníci z Nitrianska, na čele kto- 
rých. 14, II1. 1074 porazí Šalamúna a tak 
sa zmocní uhorskej kôruny. Ako kráľ za- 
kladá v Sv. Beňadiku n. Hronom kláštor 
benediktínov. Podľa istej verzie, mal to 
byť prejav vďačnosti za víťazstvo. 

Rad kniežat završuje Almoš za kráľa 
Kolomana. 

slovenský žive] však odvolaním posled. 
ného kniežaťa neochabol, ba môžeme po- 
vedať, že v nasledujúcich storočiach jeho 
význam viac a viac: vzrastal. Veď ako sa 
ponosuje sama maďarská kronika, v čase 
kráľa Ondreja 1., Bélu.II. a Gejzu v XII. 
storočí bolo na panovníckom dvore viac 
slovenských veľmožov a úradníkov než 
maďarských, Niet sa potom čo diviť, keď 
slovenské výrazy prenikajú do maďar- 
činy i v tejto oblasti: ispán — župan, vaj- 
da — vôjvodca, komornok — komorník, 


225 


pohárnok — pohárik atď, Bol to len pri- 
rodzený následok toho, že Slováci so Ssvo- 
voju nepomerne vyššou kultúrou hodili sa 
na hociktoré zodpovedné miesta, kde sa 
plne osvedčili ako spoľahliví pracovníci. 
A. i keď neskôr boli odstrkovaní, sloven- 
ský duch sa nedal utiačiť do prachu, ale 
hrdo a mužne prejavil svoju životaschop- 
nosť nocikedy sa mu dostalo príležitosti, 


Jozef Gans: 


oľúbili 


Neviem dnes povedať, čo bolo krajšie 
v osade HM pod Sitnom: či tie naše ra 
deostné ďni, prežiarené slnkom, a či lie 
tiché, hičezdnaté, septembrové noci, keď 
sme veštci sedávali okolo táborového oh- 
ňa, svorne ako rodní bratia, a so sloven- 
skou piesňou sme pozdravovali ticho od- 
počívajúce lesy, grúne a vysoko sa vypína- 
júci povestný vrch Sitno. 

Ťažko rozhodnúť. Lebo i dni i noci maly 
svoje kúzlo, ktorého spomienka dodnes 
nevymizla z našich duší. Ale ja vám dnes, 
bratia orli, idem pripomenúť jednu vec, 
tú najkrajšiu noc, zažitú pod Sitnom, a to 
moc nášho sľubu. 

Bola chladná septembrová noc. Bol prá- 
ve splň mesiaca. V osade všetko spalo, 
lebo polnoc sa blížila. Tu naraz prenika- 
vý hlas poľnice roztrhol nočné ticho. Vy- 
skočili sme s postieľ, pretreli oči, zriadili 
sme sa v trojstup a už sme aj kráčali 
lesným chodníčkom okolo Počúvadelského 
jazera cez hustý dubový les. Nevedeli sme 
kde, ani prečo. Brat vodca šiel prvý a my 
za ním. Išli sme mlčky, dívajúc sa pod 
nohy. Zpomedzi jedlíc vynorila sa široká 
a bledá tvár mesiaca. V duši nás znepo- 
kojovala myšlienka: Čo je to, kde ide- 
ne? Až naraz sme prišli na miesto. Ob- 
ďaleč sme zastali a brať vodca hlásil prí- 
chod. Po tri razy opakovanom hlásení nás 
pripustili k ohňu. Tu sme našli brata vod- 
cu osady Ferka Vlasáka, brata duchov- 
ného a brata hospodára so slovenskou 
zástavou. Čakali nás. Brat vodca osady 
prehovoril stručne a jasne. Dnes v noci 
rnáme ukončiť nováčkovské skúšky sláv- 
nostným sľubom Tu na skalách, v nočnej 
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či to už bolo po tatárskom vpáde, v časoch 
Matúša Čáka alebo v povstaleckých búr- 
kach. Duch tento nebolo možno zničiť ani 
za desať storočí, naopak na prahu tisíc- 
ročia sjednotil všetky mysle Slovákov — 
rodoľubov, čoho výsledkom je i SAMO. 
A. NEODVISLÝ SLOVENSKÝ 
TAT! 


Litvarský 


sme! 


samote, ďaleko od ľudí ale blízko k Bo- 
hu. 

Vysvetlil nám hlboký význam toho, čo 
ideme sľúbiť. Jeho slová znely precítene 
a kamarátsky. Keď skončil, zaspievali 
sme štátnu hymnu. Dolu v údolí tíško 
špliechaly wlnky jazera. Na protivnej 
strane si lesy podávaly ozvenu naších 
hlasov. 

Hymna doznela. Tu sme pristupovali po 
jednom k plápolajúcej vatre a skladali 
sme svoj sľub, voľne, tak ako diktovalo 
srdce ale pomaly a dôstojne. Hlas sa nám 
chvel a slzy sa nám tisly do očí. I okolo- 
stojáci slzili. 

Bola to svätá chvíľa. 

Bolo ticho ani v chráme. Ďaleko od nás 
sa krčila pod chladným a tmavým závo- 
jom noci Banská Štiavnica. Nad nami sa 
vypínal povestný vrch Sitno. 

Po skončení sľubu, každý vložil na 
oheň polienko, pozdravil a pobozkal slo- 
venskú zástavu. Nato pristúpil k bratovi 
vodcovi, ktorý mu povedal iskrenné slová 
poďakovania a napomenutia a stisol mu 
bratsky pravicu. Po tomto boly rozdané 
dekréty o nováčkovskej skúške. Obrad sa 
chýlil ku koncu. Brat duchovný radca, 
peknými slovami všetko zakončil. A po- 
tom opäť niesla sa pieseň so skál do údo- 
lia: „Kto za pravdu horí, svätej obeti...!“ 


Kamaráti orli! Pozdravujem vás a pri- 
pomínum vám jedno: s rozpiatymi krídla- 
mi a s bystreným zrakom vždy vyššie a 
vyššie k slnku, ktorým je pre nás Boh a 
národ! 

Tak sme vtedy prisahali. 





TRAVNA: (Pokračovanie.) 


V ohni 


»Priamo z frontu?« spýtal sa Benedikt a srdečne potriasol vojakovu ruku. 

»Pred dvoma dňami medzi prvými som prišiel domov na dovolenku a dnes 
som chcel navštíviť strýka v Podhradí. Keďže najkratšia: cesta vedie cez horu, 
vybral som sa ešte v noci, aby som! už ráno bol na mieste a tu ma. stihlo ne- 
očakávané stretnutie s vašou strážou. Priznám sa, dcstal som sa aj ja do 
zmätku, lebo o niečom takom sa mi ani nesnívalo a tu odrazu skríkne na 
mňa ktosi. 

— Stoj, kto si?« 

„Dúfam, že sa však mehneváte a na moju prosbu zotrváte medzi mami aspoň 
chvíľku. Chlapci zaiste budú zvedaví na vaše zážitky z vojny.« 

Vojak prikývol: »Ale veľmi rád vám porozprávam všetko, nakoľko vám to 
faké jednoduché vojačisko bude vedieť.« 

„Kedy že ste narukovali?« 

»Ešte koncom júna, pár dní potom, ako vypukla vojna a už som aj pocho- 
doval s kamarátmi v horúčavách po zaprášených ces.ách ďaleko od sloven- 
ských hraníc. Sišli sme sa skoro všetci, čo sme spolu ešte za českej mobilizácie 
stáli v pevnostnom pásme v Sudetách a s odporom a nevôľou plnili sme rcoz- 
kazy českých dôstojníkov, ale teraz, teraz to bolo už iné. Nepotrebovali sme 
skoro ani povelov, nebolo nám #reba odôvodňovať veľmi, prečo sa rútime 
s dymiacimi sa puškami proti boľševickým pozíciám. To, čo sme videli, nám 
stačilo. Krv nevinných obetí červených komisárov nás priamo nútila, aby sme 
opcivrhli smrťou a postavili sa so zbraňou proti záplave, ktorá sa chystala. za- 
chvátiť celú Europu. A keď si i teraz pomyslím na kostoly, božie príbytky, 
znesvätené krvavou hordou, päste sa mi mímovoľne zatínajú a žily na čele mi 
navrú, lebo darmo, na, niečo takého my nie sme zvyklí, ale tam? S chrámov 
strhli kríže, pred oltár natiahli červenú oponu s kosákom a kladivom, z lavíc 
porobili divadelné sedadlá a nad vehod zavesili tabuľku: »Sovietske robot- 
nícke divadlo.« 
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Na ceste za svojho postupu temer denne sme objavovali pivnice budov GPU, 
kde jedna cez druhú ležaly mftvcly Ukrajincov-nacionalistov a Poliakov. 

Strach na to sa podívať, no najstrašnejší obraz nás čakal v meste D., kde 
boľševici pred svojím útekom na rozkaz GPU vystrieľali asi 600 ľudí a po- 
hádzali ich do soľného jazera. Istý učiteľ, ktorému sa šťastnou náhodou po- 
darilo ujsť, skoro zošalel z toho všetkého, čoho bel v posledných dňoch 
svedkom. Úrady čiastku obyvateľstva deportcivali zvláštnymi vlakmi na Sibír, 
popredných občanov uväznili, potom prišla luza, ktorá rabovala, pálila ničila, 
nakoniec z väzníc vypusiili vrahov a zlodejov, ktorí dovfšili dielo skazy krátko 
pred naším vtiahnutím. 

Nedá sa ani opísať, akým dojmom to všetko na más zapôsobilo, V tvárach 
nám bhlčala túžba odplatiť túto mevinnú krv, zbúrané krby, nedožičili sme si 
ani pačrebného oddychu a ešte v ten deň sme postupovali k rieke S., za ktorou 
trčaly ako krtoviská na lúke nepriateľské bunkery, obložené ešte doskami, 
pretože boly len nedávno s najväčším chvatom dokončené. « 

Junáci pribehli z ranného telocviku, posadali si okolo vojaka a dychtivo 
počúvali. 

»Na obidvoch brehoch stálii boľševici. Hšte len teraz nás čakal opravdivý 
krst ohňom. Z guľometov sa zablyskly výstrely a guľky padaly ako krupo- 
bitie do neskoseného obilia, do ktorého sme sa ukryli. Tu sme sa i zakcpali 
a ostali sme na noc. So slobodníkctim Kvitákom a strelníkom Sviťkom sme sa. 
umšestili s guľometom na kraji poľa za malý pichľavý kríček a čakali sme. 
Nepriateľská paľba sa sústredila na druhé krídlo našej roty, kde sme nemohli 
zasiahnuť, lebo sme nemali dobrého výhľadu. Pred večerom pressa] nás ne- 
priateľ bombardovať, ale nikto z nás ani len oka nezažmúril. Mlčky sme čakali 
s prihotovenou zbraňou na povel. Vysoko nad nami v cblaxoch, ktoré zatiahly 
celú oblohu, hučaly motory lietadiel — boľševické bombardovacie letúne. Naša. 
obrana nezasiahla, pretože protilietadlové delá ešte nedošly a s guľometmi sme 
pri tak veľkej výške nemohli počítať na úspech. 

»Zbadajú nás?« Nezbadajú?« pozerali sme hore s obavou, ale na šťastie 
letka nad nami preletela a o chvíľu už i hučanie strojov zaniklo kdesi ďaleko. 

Chvíľku bolo tichc, ale zrazu na nepriateľskej s:rane prerazila tmu svetelná. 
raketa, za ňou druhá, tretia a tesne pred nami vyrástly tmavé postavy a do 
našich pozícií začaly s boku biť guľomety. 

Ako by bola do nás vošla elektrina, schytil som pás s nábojmi a slobodník: 
Kviták spustil: 

Ra-ta-ta-la ... 

Do tmy sa vpíjaly ohnivé strely a rad pred nami klesol ako podťatý, no za. 
ním vyvalil sa druhý, tretí, štvrtý. S tlčúcim srdcom sme to pozorovali a Kwi- 
ták len kosil a kosil... 

Po chvíľke sa zdalo, že nápor je odrazený a náš veliteľ dal povel na útok. 
Razom sme vyskočili zo svojich krytov, vo tme prebehly prikrčené postavy, 
puška nabitá, granáty v ruke. Po niekoľkých skokoch sa Kviták chytil za ra- 
meno a zaostával. 

»Zasiahli ťa?» spýtal som sa. 

»Len bežte!« pobádal nás, zaťal zuby, pritlačil ranu, preberal som od neho 
guľomet a hnali sme sa ďalej. Paľba sa rozzúrila ako zbesnená. 

Vedľa nás bežali vojaci ale opačným smerom, než my. 

»Vperiot!« zareval jeden na nás. 

Zmeraveli sme ako stípy. Zbľúdili sme a vpadli sme medzi boľševikov ako 
do levovej jamy. 
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Čo teraz? Rozmýšľať sme už nemali času, bolo treba rýchlo konať, Práve 
sme sa chystali skočiť do hľbokého jarku, ktorý z tmy otváral na nás svoju 
čiernu tlamu, keď blízko nás vyletela raketa a hneď nato rudoarmejci skríkli. 
Zbadali nás. 

Zdalo sa, že sme stratení. Pričupili sme sa ku skale a náš guľomet zarapčal, 
lenže vo tme bolo ťažko zisťovať presnosť zásahov, preto naša situácia sa 
stávala bezvýhľadnou. Železný kruh okolo nás sa stále sťahoval. Kviták, hoci 
ranený, sám obsluhoval guľomet a ja s kamarátom Svilkom. sme pálili z pušiek. 





»Pokúste sa ujsť«, zakričal na nás Kviták, »ja ich ešte chvíľku zadržím !« 

Odopreli sme. Radšej zhynúť, padnúť jeden vedľa druhého, než opustiť ra- 
neného kamaráta. Vzdať sa nám ani na um nevzišlo. Nad nami opäť zavznel 
rachot lietadiel. V nepriateľských radoch nastal chaos. Paľba však nepoľavila, 
sve“lomety sa krížovaly na oblohe, hľadajúc nemecké stroje. Malé uvoľnenie 
sme využili, Náš guľomet vychflil ešte pár nábojov a nedbajúc nepriateľskej 
paľby, dali sme sa jarkom k mostu, porúchanému výbuchom Jeteckej bomby. 
Nevideli: sme vlastne, ani kde ideme, ktorým smerom ustupujeme, lebo v bo- 
jovom zápale sme úplne stratili orientáciu, pre“o tým viac sme boli prekva- 
pení, keď zpoza piliera mostu vyskočil -vojak: 

»Halt! Wer da?« 

Narazili sme na nemeckú stráž. Chvála Bohu, boli sme zachránení. Srdečne 
sme si potriasli s poddôstojníkom ruky. 

»Ale kde je Svitok ?« 

Nebolo ho... 

Zostal v paľbe.., 
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s Bohom... 


Posledné ráno. 

Junáci sa lúčia s krajom, kde v objatí lesov prežili krásnych desať dní. No 
i domov už volá, i doma potrebujú opäť ich ruky a sily, treba sa odobrať od 
brál, šumiacich vín, jasnej oblohy a vrátiť sa. 

Hej, vrátiť sa! 

Telo zosilnelo, tvár nabrala zdravšej farby a srdcia? Tie sa ešte viac roz- 
plamenily láskou k otčine. 

stany sú už rozobraté a podsady ležia nahádzané na hromadu — zídu sa 
aj na rok. 

Plecník a ostatná batožina je už pripravená, len ju vylož#ť na voz, ešte ku- 
chár Janko Klen balí kotlíky a varechy do kisne a Tomáš upevňuje bránu ešte 
dvoma silnými drúčikmi, aby stála na mieste tábora pevne ako svedok mla- 
distvého elánu a nadšenia slovenskej mládeže, ako svedok nových čias, ktoré 
prinášajú národu možnosti rozvoja a blahobytu. 

smu“ný to odchod ako z každého tábora, ktorý vykonal svoje poslanie a dal 
účastníkom. to, čo sa od neho právom očakáva. 

»Pozor! Vpravo hľaď!« 

Družina služby spúšťa štátnu vlajku — posledný raz... Z dediny prichádza. 
vodca Benedikt So starostom Javorčekom, ktorému bol hlásiť odchod junákov 
z tábora. 

»No, čože, chlapci, už nás zanechávate?« V jeho hlase bolo cítiť nádych 
smú“ku. Darmo je, zvykol si na veselú mládež ako aj ostatní ľudia z dediny. 
Povečierky, keď už nebolo doma takej práce, pobrali sa po skupinkách smerom 
k táboru, aby v družnom priateľstve v kruhu táborovej vatry strávili prí- 
jemný večer. Čo sa len nasmiali vtipným výstupom Janka Klena, no a keď 
sa vo svetle táboráka objavil Juľo Húska, nebolo smiechu konca kraja. Zo 
sfde Kľačanov zmizly i posledné zbytky nedôvery, keď spozorovali, že junáci 
sú otvorení, mužní a priateľskí. Do tichého ovzdušia dediny priniesly ich spevy 
a pochody milú a vítanú zmenu a do ľudí, ako by bola vstúpila nebývalá pruž- 
nosť a bystrosť. Aj starý Chvoják, čo už ťahal na osemdesiaty a za štyridsať 
rokov sháňal ovce dolu grúňmi, sa cítil pri nich ako omladnutý. Zabudol aj 
na to, že už len preto chodí a motá sa po svete, že ho ešte doteraz nestretla 
tetka Zubatá, čo by mu povedala: „Myslím, že už máš dosť toho zemského: 
putovania a nebudeš mať nič proti tomu, keď ťa pojmem.« 

Ale tetka Zubatá len neprichádzala, Kto vie, kde sa zabavila a Chvoják medzi 
chasou rozohrial svoje už uslávajúce srdce a vyspevoval trasľavým hlasom 
staré slovenské ľudové pesňičky, ktoré spievali ešte za jeho mladých čias ver- 
bovamnci a za ktorých tiahli do talianskej zeme. 

Hej, bolože to! Chvoják spomínal, otváral už zožltlé a sem-tam i potrhané 
listy bohatej kroniky svojho života. Poznal celý kraj, veď nie nadarmo za dlhé 
desaťročia, keď sa dostal z vojenčiny, mu bola chatrná strecha salaša útulkom, 
a poznal 8a dobre i so sklármi, ktorí cipodiaľ po ceste chodili do sveta za gro- 
šom a od týchto sa dozvedel všetko, čo sa vo svete stalo. 

Dobrá duša bol ten starý Chvoják, len so »starým z hory«, ako on volal 
šedého macekm, čo mu zavše navštívil košiar, nebol v dobrom pomere a za 
osem rcikov sa naňho chystal, lenže márne. Macko bol opatrný a keď ho predsa 
horári na Malínskej zastrelili, Chvojákovi skoro slzy vyhfkly a len medy si 
uvedomil, Že bol s ním vlastne kamarát, na ktorého Si po dlhé roky zvykot 
a hoci aj memal rád jeho výčiny, predsa mu len začal chýbať. 
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Neostal alho už ma horách ani Chvoják, údy zoslably, nohy ho už nevládaly 
tak obratne prenášať ponad potôčky a niesť po strmých pirtiach. Kľačania 
ovce popredali, salaš spustnúl... 

To bol starý Chvoják, prihrbená postava, dlhé vlasy poffkané striebrom, 
malé, žmurkajúce očká a chlapci si ho obľúbili, preto im prišlo akosi ľúto, 
že sa budú musieť od neho odlúčiť a nechať ho zasa jeho myšlienkam na smrť. 

A takí boli všetci Kľačania. Snažili sa všetkými možnými spôsobmi dosiah- 
nuť, aby sa junáci len dobre cítili v ich chotári, čo im zasa títo rovnakou mie- 
rou odplácali. 

„Tak, tak, teda už idete«, pokýval starosta hlavom, keď videl, že po tábore 
ostaly už len jarčeky tam, kde stály stany a i tieto už zasypávajú. 

„Nechajte to«, zaprosil »nezasýpajte aspoň tie jarčeky, nech nám zostanú - 
upomienkou na vás.« 

Benedikt bol dojatý. Tento prostý človek-dedinčan ako krásne, bez nauče- 
ných fráz a vyumelkovanej reči vedel vyjadriť k chlapcom svoje sympatie 
a prítulnosť a ako nízko proti nemu stoja tí, čo za sladkasté reči a dlhé pre- 
javy skrývajú iba svoju falošnosť a egoistické zámery. 

Benedikt obdivoval tú prostorekosť a úprimnosť a jeho láska k tomuto sed- 
liackemu ľudu ešte viacej vzrástla. Hej, tu je ten zdravý koreň národa a hoci 
už aj v ňom hlodajú červy, on je ešte pevný a odolný, len ho treba uchovať 
od vplyvov falošnej modernizácie, ktorá v ňom zabíja srdce, odoberá mu staré 
zvyky a núti ho k neprirodzenému napodobovaniu mestských spôsobov, ktoré 
z dedinských chalúp vyhadzujú nábožné ľudové kalendáre a vnášajú mestské 
periferné romámy. Strhávajú kríž so steny a nahradzujú ho torzom alebo zá- 
tiším, Panštia prostého sedliaka, ktorýmiluje tých niekoľko úzkych pásikov 
poľa hádam viac ako seba, vyrážajú mu z ruky pluh a vyvolávajú nechuť a 
nevôľu k práci. 

„Milý pán starosta«, obrátil sa Benedikt k Javorčekovi pred nastúpenou 
čatou svojich junákov, »prichádza nám odísť z vášho kraja, rozlúčiť sa s va- 
ším ľudom, s ktorým sme srástli v jedno veľké srdce, ktoré bije len pre národ 
a pred ochodom musím sa vám poďakovať za všetku vašu pomoc, s akou ste 
nám vyšli vždy oproti. S Bohom!« a stisol vrelo ruku dobrého človeka. S Bo- 
hom os.ávajte«, odpovedal Javorčex pohnuto. 

Na cestičke zahrkotal voz. Junáci ho privítali sborovým »Na stráž!« Na- 
ložili naň svoju batožinu a o chvíľku čata vypochodovala na cestu, sprevádzaná 
starostovým zrakom. 

Kráčaj pevne, napred verne 

k zvyčnej piesni hlas svoj laď, 

nech vidí svet, jak letí vpred 
hôr slovenských mužná mlaď. 

hahó, hahó, 

hoj ty Zvieš, prečo znie 

spev junáka, 

kde vedie junácku čatu vlajka. 

Kráčaj pevne... 

Kľačany. Z okienka dreveného domku zakýval klobúk: 

»Šťastlivú cestu, chlapci«, zavolal starý Chvojka »a príďte aj na rok, lenže 
mňa tu už nenájdete...« povedal si sám pre seba a zavrel oblok. 


Prísaha v hradných rumoch 


„Dnes v noci«, čítal Jean v ukradnutej zápisnici, »nadišie! najslávnostnejší 
okamih nášho táborového života, na ktorý chlapci nikdy nezabudnú. Tesne 
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pred polnocou zavznel osírý hlas trúbky. Povyskakovali sme rýchlo zo stanov. 
vyplašený sen splýval nám" ešte s očú a hneď pribehol Julko Húska, ktorý 
ma] stráž s rozkazom: hneď sbaliť svoju táborovú výstroj do plecníkov a za 
tri minúty nastúpiť pred stany. 

V tichos“i, ako to bolo nariadené, sme sa pripravili, nastúpili sme rad a br. 
vodca zavelil na pochod. Nepovedal nám ani slova, kde ideme, čo je príčinou 
poplachu a my, hoci sme horeli zvedavosťou, neodvážili sme sa ho spytovať. 

Hviezdy sa zaskvely na oblohe v plnej svojej kráse a po ceste sa piazily 
strašidelné tiene, Každé zavadenie i o ten najmenší kamenček sa ozvalo v tichej 
noci ako streľba v kameň-lome. Zmocnila sa nás akási mystická nálada 
a mlčky sme pochodovali za Benediktom. 

»Mne sa zazdalo«, poznamenal do kroniky zapisovateľ Julko Húsxa, ako by 
sme tiahli na krížovú výpravu: také posvätné ticho bolo medzi mami, len čo 
naše kroky tupo znely po lesnej ceste. 

Vošli sme do hory. Uvítala nás vôňa zelene a príjemný chlad. Voľnejšie sme 
si vydýchli a kráčali sme ďalej vážne ako mnísi po kláštornej chodbe, kde 
blikocú len malé olejové kahance. 

Brat Benedikt nás vyviedol príkro s-úpajúcim chodníkom, ktorý ústil v zrú- 
cannách kľačanského hradu. Vkročili sme medzi porúchané múry. Tu už čakaj 
brat Sedlák s prichystanou vatrou. Mlčky sme sa rozostavili okolo a bral 
vodca. vznietil oheň. Plamienky zprvoti bojazlivo oblizovaly polená, ale potom 
sa zrazu celá va“ra vzňala a jej Žiara prudko osvietila naše tváre i hradnú 
vežu. Naše tiene sa roztiahly po všetkých múroch a zdalo sa, že chcú dosiahnuť 
až k hviezdam. 

Stali sme v tichosti, očakávajúc niečo dôležitého a veľkého. 

Brat vodca vystúpil na odvalený kameň: 





— Bratia, mám k vám len pár slov v tejto významnej noci. 

Vatru, ktorú sme zapálili, sa rozblčala a jej plamene rozpaľujú i nás, ale 
mie ohňom, ktorý možno zahasiť, lež ohňom, ktorý je trvalý, nezničiteľný, 
ohňom lásky k rodu. 

Vyviedol som vás sem nato, aby tieto múry, vystavané z potu a práce našich 
praotcov, vypočuly našu prísahu, ktorá má byť svedectvom, že slovenský 
národ chce žiť, slovenský národ chce byť slebodný a nikomu nepoddaný, iba 
sebe a svojim záujmom. Nech táto veža a každý kameň, každá tehľa tohto 
hradu je symbolom vôle, odolnosti a húževnatosti a tak, ako sa na tejto bašte 
rozbíjaly a trieštily útoky lúpežných čiat, mech aj my sme baštami nášho 
mladého štátu. 

Pevné nech sú naše srdcia ako žula Tatier a ruky ochotné pracovať za. naj- 
vyššie ideály: Za Bcha a za národ. Všemohúci nech nám žehná! 

Vypočuli sme brata vodcu s oduševnením a keď naše ústa spievaly pieseň. 
Na moju česť Ti sľubujem, Ježišu môj... úprimne sme sľubovali, že budeme 
vždy ocho“mí a vždy pripravení vykonať všetko, čo drahá tatranská vlasť bude 
“d nás žiadať.« 

Jean ďalej nečítal, ale v ďuši sa mu niečo pohlo. Len Zo zvedavosti nazrel 
do táborovej kroniky, ktorú aj s inými veciami Michalčík vyhádzai z Domova 
„junákov a tých pár riaďkov Juľka Húsku ho ceľkom strhlo a priam očarilo. 

»Také niečo prežiť! To mohlo byť naozaj krásne«, vzdychol Jean a výčitky 
silnejšie ako inokedy sa mu ozvaly vo svedomí. 

»Zanes to pekne zpät!« radil mu vnútorný hlas, »odpros Benedikža a ju- 
nákov za účasť na zlom, čine, ktorý si spáchal vlámaním sa do pracovne a po- 
pros o prijatie do Hlinkovej mládeže! Choď!« 

»Čo by si šiel!« odhováral ho druhý hlas, »ty sa už nemôžeš napraviť, ne- 
môžeš sa vrátiť so zlej cesty...« 

Jean. bol celý zničený: 

»Vrátiť sa? A nie je už neskoro ?« 

Položil hlavu do dlaní a veľké slzy stiekly mu po utrápenej tvári na vyzdo- 
bDenú táborovú kroniku. 








S údivom sa obzeráš, azda i všetkému 
nerozumieš, ale mnoho nevedomky vycí- 
tiš. 

Postačí ti vari pozorovať prírodu a 
obdivovať jej krásy? Môže ti príroda sta- 
čiť, keď sa na ňu pozeráš ako na vznešené 
divadlo? 

Na jar cítime, že sa v nás prebúdza 
čosi, čo je veľké, nepoznané a čo predsa 
už dávno driemalo v našich dušiach. Je 
to podobné púčkom v prírode, z ktorých 


V predtuche jari 


Čoskoro zpozoruješ, ako sa blíži jaro. 
Pocítiš, že sa "deje niečo nového, zázrač- 
ného... Preto sa prebuď, nespí, pozoruj! 

Zatiaľ sa len ukryté korene prebúdzajú 
a zem páchne predtuchou života, ale čo- 
skoro sa bude chvieť celá príroda vo svo- 


jom znovuzrodení, 


máme 


Vidím fa, ako s usmiatou tvárou ute- 
káš z mesta, z kamenného mora do prí- 
rody, ikde vzduch je presýtený vôňou 
blížiaceho jara. 


sa vyvinú krásne kvety. V duši 

mnohé poklady: jeden z nich je púčik 

bratstva HM. Pomôžme mu k rozkvetu! 
Erazmus Kobielsky 
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Npor. let. M. Pridala: 






Letecký pozorovateľ pri práci 


Iste poznáte veľmi dobre z videnia 
lety leteckého pozorovateľa pri jeho 
srieskume a fotografovaní... len si spo- 
meňte na elegantne krúžiace Jietadlo vo 
výške, o k"orom si myslíte, že sníva v ná- 
ručí mrakov svoj výškový sen, Nie je však 
všetko zlato, čo sa blyští a nie je špor- 
tom na pohľad nečinné krúženie. Poézia 
pomaly miznúceho lietadla je v skutoč- 
ností rad namáhavých úloh, pri ktorých 
často ani jedna minúta nedovolí letecké- 
1mu pozorovateľovi zahľadieť sa do ro- 
mantickej krásy lietania. 

Pilot sedí za duniacim motorom. Od- 
razu pochytí ho za ľavé plece mocné ra- 
meno. pozorovateľa zo zadného sedadla a 
vedie ho nad priestor prieskumu. Pozoro- 
vateľ s mapou v rukách a prstom sledu- 
Júcim vopred vyznačenú dráhu, zastal 
nad vaším mestom. Dáva znamenie pilo- 
tovi zrobiť nad východným cípom mesta 
tri okruhy. A za ten čas, čo pilot úzkost- 
live dodržiava výšku a opisuje kružnicu 
nad určeným strebodom, pozorovateľ vy- 
ťahuje zo sedadla 35 kg ťažkú fotogra- 
fickú komoru, nasadzuje nemotorný veľký 
doskový zásobník, nastaví prvky fotogra- 
fovania podľa počasia a viditeľnosti a za- 
mieruje jazýčkom hľadáčka mna mieste, 
dôležité už či pechote, delostrelectvu ale- 
bo pionierom, pre ktorých letec spolupra- 
cuje. Urobí tri-štyri obrázky z objektov, 
mostov alebo postavenia zbraní, ktoré fo- 
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tografoval, zaznačí prvky fotografovania, 
popíše situáciu, miesto, čas, prípadne zro- 
bí jednoduchý máčrt farebnými ceruzami 
a už jeho skúsená ruka diktuje pilotovi 
nový smer.,., 

Lietadlo pokračuje vo svojm lete a 
pilot úzkostlivo sleduje mapu, aby sa aní 
o meter neokloníl od udaného smeru. To: 
je pri obsluhovaní niekoľko dosiatok pa- 
lubných prístrojov nie ľahká práca a po- 
zorovateľ, stojací na rebrách kostry tru- 
pu lietadla, aby lepšie videl, ostrým po- 
hľadom skúma hlbku. Každý neprirodzený 
podozrivý pohyb ihneď identifikuje, za- 
znamenáva, zakresľuje a fotografuje, aby 
pri zhodnocovaní letu mohol so zdarom 
vyťažiť zo zachyteného čo najviac zpráv 
pre vzadu ležiace jednotky pozemných 
zbraní, už či na obranu alebo útok. Nemá 
k tomu veľa prostriedkov: bystrú hlavu, 
dvoje rúk, sériu farebných cerúz, fotoko- 
moru so zásobníkmi, niekoľko druhov fil- 
trov, mapu a malú rádiostanicu. š 

Často ešte nedofotografoval, už kreslf 
a prí tom vyklepáva morze-značkami vo- 
laciu skratku pozemnej rádiostaníce. Pri- 
tom musí napísať letecké. hlásenie a sho- 
diť ho v tube na stanovisko čakajúceho 
veliteľa pozemnej jednotky. 

Letec-pozorovateľ nie neprávom nazý- 
va sa predíženým okom pozemných zbra- 
ní. Jeho pracovňa je meter široký prie- 
stor ma palube lietadla, pomôckami feta- 


komora, čístý papier, rádiostanica a zbra- 
ňou rýchlosť lietadla s dvojicou lilavo 
fosforeskujúcich g#ulometných dvojčat. 
Také nevinné odistenie filmového zá- 
sobníka a opakovanie, aby sa mová nefa- 
tívna doska dostala pred objektív, na ze- 
mí, je hračkou oproti tej istej práci nad 
4000 m, kde pozorovateľa tri razy zaleje 
pot námahy, kým zásobník zopakuje. Vo 
väčších výškach, keď nie je čas na nasa- 
denie kyslíkovej masky, aj len také jed- 
noduché zakreslenie situácie do mapy, 
pri ktorom ruka vykonáva len krátky 
pohyb po pol metra veľkej mape, je prá- 
cou veľmi vyčenpávajúcou, Že sa rovná 
práci muža vo vinici, sekajúceho čakanom 
tvrdú zem. 
Veda 


zaobchádzania s nebezpečným 


guľometným dvojčatom, ktorým sú syn-. 


chronicky spojené dve hlavne ťažkého le- 
teckého guľometu, je kapitolou samou pre 
seba. Na pohľad krásna lafeta, nesúca ma 
sebe dokonale pohyblivý čap nemotorných 
rúr so spúšťou. Ale neželám nikomu po- 
zorovať tak za prieskumného letu nebez- 
pečne sa zväčšujúci bod nepriateľského 
stíhača, ktorému na bezohľadný útok tre- 





Verš zo slovenského 
východu: 


Na Čachove 


Milý, premilý bratku redaktorku, 
pribíram še písac od samoho ftorku. 
Za lístok ostatní barz šumne dzekujem 
a na odpovedzi už i špekulujem. 


Na myseľ mi prišlo, jak sme to chodili 
po huroch, po lesoch, až sme še spocili. 


Stretli sme bačička starého, múdreho, 
ta doraz sme chceli poradu od neho: 

„Bacičku náš ľúby,“ sme si prihvarili, 
„jak by sme najskorej k Čachovu prišli?“ 


ba okamžite odpovedať paľbou gulometné- 
ho dievčaťa, Pokým ich odmontuješ, za- 
prieš rukoväťou do ramena a zamieriš 
cez pohyblivú kruhovú mušku ma neho, 
on už je dávno na druhej strane a útočí 
z celkom iného smeru. Tu treba železných 
svalov a veľkej predvídavosti, aby pozo- 
rovateľ, stojací Za guľometom, zdame 
odolával jeho náporu, prehadzoval zbrane 
sboka na bok, dvíhal a skláňal ťažko sa 
pohybujúce hlavne a pálil v neľútostnom 
mykaní zpätných nárazov, vybuchujúcich 
striel, Obyčajne po takejto streľbe potom 
pozorovateľ padne na dno paluby vyčer- 
paný a niekoľko minút nie je schopný po- 
hybu, 

Ale — > tom sa nehovorí, to už pri- 
náša remeslo celých mužov so sebou, Je 
to tiež jeden prvok, pre ktorý je letecké 
„remeslo“ takým krásnym. Sám sebe do- 
káže letec, že je celým mužom, schopným 
konkurencie! Olejom a dymom umazaná 
tvár, údy vysilené, on sa však smeje a 
vo voľnej chvíli zakýva ti shora... 


(Z pripravovanej knihy: Poézia slo- 
venského letectva) 





„Na také skaliská vo slovenským kraju? 
Ta len hore Vechcom, naj še furt tr majúť 
Potim ku Bánskomu furtom hore, hore, 
ani še nezbačia a už sú na Čachove. 


Rád som im poradil totu lepšiu dráhu, 
na medvedzoch pozor naj tam dajú. 

S totima našima to vera nefígel, 

s nimi nevybabre ani sám Hanšpígel. 


Tri fajty še u nás tu tak vytrimujú, 
jedne meso jedza, druhe trávu Žujú, 
no a tote trece lem mjad vylizujú. 


Tota perša fajta, to barz nebezpečné, 
doraz do človeka, ked še s nima štretne. 
Radši naj še trimju len pomedzi ludzi, 
bo tam takých medvedz isce nezablúdzi.“ 


Pozdravujce, dzeda, ostavajce z Bohom, 
idzeme my dúškom za totim medvedzom. 
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Zvieratá prorokmi počasia 


Často potrebujeme vedieť, aké bude 
počasie a nemáme k tomu potrebných me- 
teorologických prístrojov. Tu nám pomôže 
príroda sama svojimi živočíchmi. Najlep- 
šími prorokmi povetrnosti sú vtáci, Ale aj 
iné živočíchy sú prispôsobené od prírody, 
aby reagovali viditeľnými znakmi na zme- 
nu počasia, ktorá ešte len má nastať. 
Všímajme si teda chovania sa týchto ži- 
vočíchov a uhádneme potom snadno, ako 


bude. 
Pekné počasie 

Ak lietajú lastovičky vysoko,  loviac 
fam hmyz, bude pekne. 

Ak pavúci pletú svoje 
tráve, 

hniezda, 


siete zrána na 
svoje potrhané 
ísť spokojne na výlet, 


alebo opravujú 


môžeme 


nech je zamračené akokoľvek, lebo pa- 
vúk nepletie nikdy, ak má pršať. 
Pavúk-križiak v očakávaní pekného 


počasia spriada svoje siete vo dne i v no- 
ci a je veľmi čulý. 
Pavúk-pokútnik vystrkuje hlavu 

z hniezda a naťahuje mohy ďaleko pred 
seba, ak očakáva pekné počasie. 

Ak je vidieť veľa pavúkov, môžme sa 
tešiť na pekné počasie. 

Ak križiaci naťahujú svoje vlákna ne- 
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obyčajne dlhé, značí to, 
mesiace. 
Ak kohúti zrána kikiríkajú, bude pek- 


že prídu suche 


ne. 


Ak sa ryby na povrchu vody veselo 
nzihrávajú, značí to pekné počasie. 


Dážď 

Vtáci, najmä lastovičky a juríčky lie- 
tajú nízko pri zemi. To preto, že títo 
vtáci živia sa hmyzom, lietajúcim vo vzdu- 
chu, ktorý pred dažďom a búrkou lieta 
pri zemi a preto lastovičky sú nútené lo- 
viť nízko pri zemí. 

Ak lietajú lastovičky 
za niekoľko okamihov. 

Čermáci a červienky sadajú na vysoké 
stromy a úzkostlive pokrikujú pred kaž- 
dým dažďom a búrkou. 

Ak spievajú čierne drozdy (kosy) 
včasne zrána a popoludní, bude pršať. 

Ak krkajú žaby a odrazu prestanú, 
možno očakávať dážď. 

Kohúti kikiríkajú zvečera. 

Vrany za letu -silne kvákajú, 

Hmyz veľmi štípe. 

Rybky, najmä pstruhy, sa vymršťujú 
nad vodnú hladinu za komármi, ktoré tam 
poletujú vždy pred dažďom. 


do kruhu, prší 


Ak mravce stavajú svoje mraveništia 
do výšky, budúci deň prší. 

Ak mravce lesné vynášajú svoje doj- 
nice-mšice (vošky) na stromy, dážď je na 
blízku. 

Samček rosničky zelenej (hyla viridis) 
„volá dážď“, ak bol pred ,volaním“ ti- 
cho. 

Pijavice konské (aulastomum  gulo) 
v potokoch vystupujú až k hladine. 

Slimáci vyliezajú zo svojich úkrytov. 

Pavúk pred dažďom popretrháva sám 
niektoré vlákna na svojej sieti a tieto po- 
tom neporiadne vísia a veštia nám blízky 
dážď alebo vietor. To robí preto, že jeho 


pavučínové vlákna sa vlhkosťou sťahujú 


a keby sám niektoré nepopretrhával, moh- 
lo by byť zničené celé jeho hniezdo. 

Pavúk-križiak pri očakávaní zmeny 
počasia stráca viditeľne dobrú náladu. Je 
lenivý, nepracuje a sedí vytrvale na jed- 
nom mieste. Nakoniec zmizne vo svojom 
úkryte, 

Pavúk-pokútnik sa pri 


MOZAIKA 


Vedie ftáb. O. J, Matzenauer 


zlom počasí 
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Soľ z morskej vody. V španielskom Ca. 
dixe, ktorý leží na úzkom polôostrove, do- 
býva sa kuchynská soľ z morskej vody 
ešte vždy tým najprimitívnejším spôso- 
bom. Za prílivu vpúšťa sa voda do plyt- 
kých lagún, ktoré sa potom rýchlo oddelia 
od mora hrádzami. Pretože v tejto krajine 
skoro cez celý rok páli prudko slnko, mor- 
ská vôda v lagúnach sa rýchlo vyparuje. 
Na dne lagúm sa usadzuje soľ, ktorú po 
úplnom odparení vody lopatami vyberajú 
a nahádžu na hromady, v ktorých sa po- 
tom soľ ešte ďalej vysušuje. 





obráti hlavou do svojho kúta a v tejto 
polohe vyčká koniec nepriaznivého poča- 
sia, 

Ak vetria psy vo vzduchu a hryzú 
trávu, možno očakávať zmenu počasia, 


Búrka 


Lastovičky a juríčky (dážďovníci) lie- 
tajú pri zemi a okolo svojich hniezd. To 
je znakom istej búrky. 

Ak húkajú sovy v lese v dlhších pre- 
stávkach, nastane búrka. 

Rožný statok, ovce, ošípané stávajú sa 
nepokojnými a obzerajú sa po bezpečnom 
úkryte pred každou búrkou. 

Muchy a hmyz pred búrkou vždy via- 
cej štípu. 

Pozorujte sami rozličné živočíchy, ako 
sa chovajú pred búrkou a dažďom, robte 
si 0 svojom pozorovaní poznámky a na- 
učíte sa predpovedať počasie presnejšie, 
akn sa dočítate v storočnom kalendári. 

Doz. F. Černaj 


Vino jeden a pel tisíca rokov staré. 
Jedným z najcennejších predmetov a vzác. 
mosťou vinárskeho múzea v Speyeri vo 
Faleku je stará sklenená amfora, naplne. 
ná vínom. Podľa úsudku odborníkov je 
toto víno 1600 rokov staré a bolo vype- 
stované ma svahoch pohoria Hart, 


Ryba nie je farboslepá! Všeobecne pre- 
vláda mienka, že ryby sú ferboslepé a že 
všetko vidia ako by v šedej hmlovine. 
Opak toho však dosvedčily pokusy, pri 
ktorých do vody nastavili väčší počet 
udice, z ktorých každá mala tri mušky a 
to jednu červenú, druhú čiernu a tretiu 
šedivú. Na šedivé sa chytilo 14 rýb, na 
čierne 84 na červené až 58 rýb. Vidno, že 
čierna farba akoby ryby odstrašovala kým 
červená ich priláka. 





Množia sa sťažnosti na nedisciplinovanosť detí a školopovinnej mládeže, že táto 
ohroŽuje bezpečnosť premávky, najmä tým spôsobom, že hádže do motorových vozi. 
diel blato a kamene, resp. schválne prebieha cez cestu s jednej strany na druhú, 
niekedy aj s dvoch protivných strán naraz, a to práve vtedy, keď sa blíži motorové 
vozidlo. Mládež toto robí z roztopašnosti, aby vodičovi zapríčinila tak starosť, a má 
radosť z toho, že vodič musí jazdu spomaliť, prípadne motorové vozidlo celkom za- 
staviť. — Poznamenávam, že Slovenský autoklub obrátil sa na všetkých motoristov 
so žiadosťou, aby v podobnom prípade zistili páchateľov a prípadne oznámili vec 
najbližšej žandárskej stanici — štátnemu policajnému úradu. 

Hlinkova mládež, buď disciplinovaná! Káže ti to tvoj zákon, tvoja česť! 


Zai 


Telový 


Po bežeckých disciplínach IV. 


celoštátnych 
lyžiarskych pretekov HM.M, ktoré boly ab. 
solvované v prvej časti I. zimných hier, dokon- 
čily sa tieto pretekmi yv skoku prostom a v 
skoku sdruženom. Potom boly y Poprade IV. 
celoštátne hokejové majstrovstvá HM — a na.- 
pokon v Banskej Bystrici II. celoštátné kraso. 


korčuliarske — majstrovstvá —HM.M a HM.D, 
ktorými boly dôstojne ukončené I. zimné hry 
Hlinkovej mládeže pre rok 1944. 


Výsledky v preteku sdruženom a v skoku 
prostom, ktorými boly zakončené IV, celoštátne 
lyžiarske majstrovstvá HM-M vy Banskej By. 
strici dňa 13. februára t. r.: 

Pretek sdružený: 1. Štefan Novacký, Šariš- 
skozemplínska Župa HM — počet bodov 392,8, 
skoky 22 a 20 m, 2. Robert Jelšič, Pohronská 
župa HM — počet bodov 336.6, skoky: 32 a 29 
m, 3. Ján Cimerman, Pohronská župa HM — 
počet bodov 280.4, skoky: 24 a 25 m. Z behu na 
10 km — prvá časť preteku sdruženého — zí. 
skal Novacký pred Jalšočom 69 bodov, ktoré 
mu stačily na prvenstvo! 

Skok prostý : 1. Robert Jelšič, Pohronská žu. 
pa HM — počet bodov 209.2, skoky: 32 a 31 m, 
2. Gejza Holčík, Pohronská župa HM — po. 
čet bodov 186.5, skoky: 28 a 31 m, 3. Ján Ci- 
merman, Pohronská župa HM — počet bodov 
170.9, skoky: 26 a 26 m. Víťaz preteku sdruže- 
ného, Novacký zo Šarišskozemplínskej župy 


HM umiestil sa tu až na 12, mieste, 
Mimo konkurencie: Majster Hlinkovej mláde- 
že pre rok 1943 v skoku sdruženom a v skoku 





prostom, Ondrej Chaban (teraz OAP!) skákal 
teraz na podniku HVHM mimo konkurencie. 
Docielil skokov 33 a 32.5 m. Druhý junák: La. 
dislav Hankes skákal tiež ako príslušník OAP 
Bratislava a skočil 30 a 31 m, Tretí býv. ju- 
nák HM, Viliam Šlang (teraz KSTIL Banská 
Bystrica!) skočil mimo konkurencie 34 a 33 m! 


Konečné poradie žúp je toto: 


1. Pohronská župa HM 2.217.2 bodov, 
2. Šarišskozemplínska župa HM  1.779.7 bodov, 
3. Bratislavská župa HM 1.125.5 bodov, 
4, Tatranská Župa HM 150.8 bodov, 
5. Trenčianska župa HM 555 bodov, 
6. Nitrianska župa HM 205.5 bodov. 


Titul majstra HM-M v lyžiarstve pre rok 
1944 a putovný pohár ministra hospodárstva, 
Dr. Gejzu Medrického vyhrala Pohronská župa 
HM, ktorá dostala aj I. cenu HVHM (pohár). 
Ďalšie dve župy HM v poradí, dostaly II. a III. 
cenu HVHM a prví traja pretekári v každej 
disciplíne plakety I. zimných hier HM. IV. ce- 
loštátne lyžiarske majstrovstvá HM.M zakon. 
čil v zastúpení hlavného veliteľa HM, krajinský 
vodca HM Julo Matúš. 

O týždeň po zakončení IV, celoštátnych ly. 
žiarskych majstrovstiev HM-M konaly sa v 
Poprade IV. celoštátne hokejové majstrovstvá 
HM-M, ktoré maly veľmi zdarný priebeh. Dňa 
19. februára t. r. nastúpily mužstvá všetkých 
6 žúp HM na klzište HC Tatry — Poprad, kde 
po zahraní štátnej hymny (hudbou HM!) a 
vztýčení štátnej zástavy majstrovstvá v zastú.- 
pení hlavného veliteľa HM otvoril Krajinský 
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vodca HM, táb. Julo Matúš. Počasie zápasom 
žičilo a tak Tatry boly dejiskom krásneho pod. 
niku v rámci 1. zimných hier HM! Výsledky 


a poradie zo IV. celoštátnych hokejových maj. 
strovstiev HM-M: 


Skupina A: Bratislavská župa HM—Tatran- 
ská župa HM 1:3, Šarišskozemplínska župa HM 
—Bratislavská župa HM 0:2 a Tatranská Župa 
HM—Šarišskozemnlínska župa HM 4:1. Tabuľ- 
ka skupiny: 
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1. Tatranská župa HM 
2. Bratislavská župa HM 
3. Šarišs. zemp!. župa HM 

Skupina B: Trenčianska župa "1M: <PôHTon. 
ská župa HM 3:2, Pohronská Župa HM—Ni. 
trianska župa HM 6:2 a Trenčianska župa HM 
— Nitrianska župa HM 10:1. Tabuľka skupiny: 
1. Trenčianska župa HM 2 2 090 133 5 
2. Pohronská župa HM a. 1“ 0 10015510 2 
3. Nitrianska župa HM 2 aba0 — 5:16 0 

Finálové zápasy: Bratislavská župa HM—Po- 
hronská župa HM 7:1 o 3. 4. miesto, Tatranská 
župa HM—Trenčianska župa HM 6:1 01. a 2. 
miesto! Majstrom HM v hokeji pre rok 1944 
stala sa Tatranská župa HM v sostave: Poru- 
hen—Meeko. Hornštein—Ochotnica, Gemov, Ul. 
bricht—Hrušovský, Schubert, Kresák. 

Poradie žúp Hlinkovej mládeže: 
Tatranská župa HM. 
Trenčianska župa HM. 
Bratislavská župa HM. 
Pohronská župa HM. 
Nitrianska župa HM, 
. Šarišskozemplínska župa HM. 

Tatranati župa HM sa stala navždy držite. 
ľom putovného pohára HVHM (získajúc ho po 
3. raz!) a okrem toho dostala I. cenu HVHM. 
Ďalšie dve župy v poradí dostaly II. a III. ce- 
nu HVHM a všetci hráči prvých troch mužstiev 
HM pekné plakety I. zimných hier Hlinkovej 
mládeže pre rok 1944. 

Posledným podnikom HVHM v rámci 1. zim- 
ných hier HM pre rok 1944 boly II. celoštátne 
krasokorčuliarske majstrovstvá HM.M a II. ce. 
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loštátne krasokorčuliarske majstrovstvá HM-D, 
ktoré boly v dňoch 26. a 27. februára t. r. v 
Banskej Bystrici. Takto boly aj zakončené I. 
zimné hry Hlinkovej mládeže, v rámel ktorých 
odohraly sa 3 celoštátne majstrovstvá HM-M a 
2 celoštátne majstrovstvá HM.D! V sobotu 26. 
februára t. r. po nastúpení pretekárov a pre. 
tekárok na klzisku ŠK Banská Bystrica a po 
zaspievaní štátnej hymny otvoril krasokorču- 
liarske preteky HM-M a HM.D v zastúpení 
hlavného veliteľa HM krajinský vodca HM, 
táb. Julo Matúš. Výsledky všetkých kategórií 
MH-M a HM-D a poradie žúp Hlinkovej mlá. 
deže: —- 

Tatranky: 1. Elena Melková, Bratislavská 
župa HM — 335 bodov, umiestenie III., 2. 
Eva Dulková, Bratislavská župa HM — 266 bo- 
dov, umiestenie VII., 3. Hilda Polináková, Po. 
hronská župa HM — 243 bodov, umiestenie 
Y DES 

Devy: 1. Ľudmila Dulková, Bratislavská žu- 
pa HM — 298 bodov, umiestenie III., 2. Nora. 
Galová, Bratislavská župa HM — 264 bodov, 
umiestenie VI. Mária Zámečníková, Pohronská. 
župa HM neštartovala pre zranenie. 

Junáci: 1. Vladimír Dlhoš, Pohronská župa. 
HM — 340 bodov, umiestenie III., 2. Ivan Mau. 
er, Bratislavská župa HM — 310 bodov, umie- 
stenie VÍI., 3. Emil Skákala, Bratislavská župa. 
HM — 294 bodov, umiestenie IX. 

Dvojice: 1, Galová—Mauer, Bratislavská žu.. 
pa HM — 28 bodov. miestenie III., 2. Štefu- 
lová—Skákala, Bratislavská župa HM — 26 bo. 
dov, umiestenie V. Dvojica  Zámečníková— 


Dlhoš neštartovala. 

Valčíkový súbeh: 1. Štefulová—Skákala. Bra- 
tislavská župa HM — 30 bodov, umiestenie III., 
2. Dulková — Mauer, Bratislavská župa HM — 
28 bodov, umiestenie V., 3. Polináková — Ber. 
rínsky, Pohronská župa HM — 20 bodov, umie- 
stenie IX. 

Poradie žúp HM.M: 

1. Bratislavská župa HM. 

2. Pohronská župa HM. 

3. Trenčianska Župa HM. 

Poradie žúp HM-D: 

1. Bratislavská Župa HM. 

2. Pohronská župa HM. 

Aa. Neobsadené! 

Majstrom HM -.M a majstrom HM-D stala sa 
druhý raz Bratislavská župa HM, ktorá zí. 
skala putovný pohár HVHM a dve I. ceny 
HVHM (strieborné poháre). Dve II. ceny 
HVHM dostala Pohronská Župa HM a 1II. ce- 
nu Trenčianska župa HM.M, zatiaľ čo III. ce- 
nu HVHM nikto. Všetky pretekárky a prete. 
kári dostali pekné plakety I. zimných hier HM 
pre rok 1944. Hlavný rozhodca krasokorčuliar. 
skych majstrovstiev HHM, Ing. Jozef Slíva a 
jeho brat, Dr. Ing. Anton Slíva darovali pre 
majstrovstvá po jednom páre korčulí značky 
„Slíva“. Korčule dostali: Dlhoš ako tnajster 
HM pre rok 1944 a Rybár z Trenčianskej Župy 
HM ako skromný junák-krasokorčuliar! 

V nedeľu 27. februára t. r. bolo vo dvorane 
Národného domu v Banskej Bystrici zakončenie 
I. zimných hier Hlinkovej mládeže pre rok 


1944 Krasokorčuliarske majstrovstvá HM-M a 





HM.D a I. zimné hry HM zakončil v zastúpení 
hlavného veliteľa HM krajinský .vodca HM, 
táb. Julo Matuš. Konečné poradie žúp Hlinko.- 
vej mládeže v celkovej klasifikácii 5 celoštát. 
nych majstrovstiev v rámci I. zimných hier 
HM: 


1. Pohronská župa HM 110 bodov, 
2. Bratislavská župa HM 105 bodov, 
3. Tatranská župa HM 50 bodov, 
4. Trenčianska župa HM 45 bodov, 
5. Šarišskozemplínska župa HM 40 bodov, 
6. Nitrianska župa HM 5 bodov. 


Víťazom 1. zimných hier Hlinkovej mládeže 
pre rok 1944 stala sa Pohronská župa HM, 
ktorá dostala krásnu trofej — strieborný po. 
hár — protektora, predsedu Snemu a podpred.- 
sedu HSĽS, Dr. Martina Sokola. Zaspievaním 
hymny boly I. zimné hry Hlinkovej mládeže 
pre rok 1944 ako jeden z najväčších podnikov 
HVHM — zakončené. Účastníci, sídení na za. 
končení v Banskej Bystrici nezabudli pri tejto 
príležitosti zaslať pozdravné telegramy a to: 
Vodcovi a prezidentovi Dr. Jozefovi Tisovi a 
predsedovi snemu, Dr. Martinovi Sokolovi. 
Hlinkova mládež splnila svoje poslanie znova 
a vyplnila dokonale pre I. zimné hry HM ur- 
čené heslo: ,„Telovýchovou k zdraviu mládeže!“ 

Fraňo Gosiorovský. 
I. letné hry Hlinkovej mládeže pre rok 19144. 

Po 1. zimných hrách HM, chystá Hlavné ve. 
liteľstvo RM 1, letné hry Hlinkovej mládeže 
pre rok 1944. Podrobnosti tohto podniku — 
ktorý má byť v Žiline — v budúcich číslach! 

F. G. 








Vedie: K. Dubecký, Gbely 
Dáma vždy nevyhrúva ... 


Jedno dôležité pravidlo o pešiakoch ho- 
hovorí, že ak sa dostane pošec na proti. 
ľehký posledný rad, môže, ba musí sa 
zmeniť na inú figúru vlastnej farby okrem 
kráľa, Každý šachista toto pravidlo dobre 
pozná a veru snaží sa svojho pešiaka pre. 
meniť na mocnejšiu figúru, najlepšie dá. 
mu. Tak sa môže stať, že sú na šachovnici 
dve dámy rovnakej farby. Na takúto 
„bigamiu“.“ (dvojženstvo) v šachu máme 
dosť prikladov i v majstrovskej praxi. 

Teraz však nechcem vám o tomto ho. 
voriť. Práve naopak: vyhľadal som mnoho 
prikladov, v ktorých zmena pešca v dámu 
by prehrala. Takéto prípady sú už v praxi 
vzácnosťou, no pred:a sa nájdu. Skvelým 
dokladom toho je práve postavenie na 
diagrame č. 1: 


R. Saavedľra. 
(1890) 





Kontrola: Biely: Kb6: p:c6 (2): Čierny: 
Ka1: Vd5 (2). Biet!y vyhrá. 

K tomuto postaveniu došlo v jednej 
z klubových partií v ang]. šach. klube. 

Partia v tomto postavení bola uznaná 
za nerozhodnú, lebo po: 1. c7!. Vd6+. 2. 
Kb5, Vd5 +. 3. Kb4, Vd4 +. 4. Kb3!. Vd3+. 
5. Kc2!. Vd1!. 6. c8D? Vo4+. 1. DXcá4 a 
čierny je pat R. Saavedra našiel tu však 
vyhrávajúce pokračovanie pre bieleho. 
preto sa dnes toto postavenie (diagr. 1.) 
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spája s jeho menom. Jeho riešenie je toto: 
na 6. krok nepostavíme dámu (c8D ?), ale 
vežu: 6. cSV!! Teraz už nejde 6.— Vc4+, 
7. Vešx c4! a hrozí súčasne mat: Vce8-—a8 
mat!. preto čierny na 6. c8V musí hrať 
jediné Va4 a lu príde: 7. Kb3 s hrozbou 
matovou na c1, alebo Kb3Xad4 a tým je 
výhra pre bieleho zaistená, ba čierny obi. 
dve hrozby kryť nemôže. Toto je klasický 
príklad štúdie. ktorá vznikla z prakt ckej 
partie. Tu sa ukazuje pravá cena štúdie, 
lebo často umelá skladba prináša mnoho 
poučenia pre praktickú hru, Poznali sme 
to už na Rétiho štúdii (v riešit. turnaji)." 
Hšte raz si prejdite riešene Saavedrove a 
potom do ných problémov na túto tému. 

Všetky príklady, ktoré nižšie uvádzam 
rozdelil som na tri skupiny, a to: 

1. premena pešiaka vo vežu, 

2, premena pešiaka. v strelca a 

3. premena pešca v jazdca. 

Tieto premeny môžu mať dvojakú funk. 
ciu: 
a) ofenzívnu (biely vyhrá), 
b) defenzívnu (biely sa zachráni remízou. 

A teraz príklady, v ktorých sa pešiak 
musí zmeniť na V, aby biely vyhraj: 


2. T. Gorgiev 
(1929) 
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(1925) 





4. K, A. L. Kubbel 
(1928) 
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hh 
— 
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„ wi“ U. 


Kontrola diagramov: č. 2. B.: Kc1, S:a3, 
e4: Je2: p:c6 (5). Č.: Kal, V:b6, b6, h4 
(3). 

Č. 3.: B.: Ke8, Sh4, p:h? (3). Č.: 
Ka? J.:aS, Jc6: p:h2 (4). 

Č. 4.: B.:Kd5, Se5, p:ceb (3). Č.: KaT, 
Je2, p:d? (3). 

Riešenia: Č. 2: 1. c7, Ve6+. 2. Se6:, 
Vc4--. 3. Kd2, V+c6. 4. Sdô6, VXdô. 5. 
Jd4, Vxd6-+. 6. Ks3!. Vdl a teraz Saa. 
vedrov záver: 7. Kce2! Vd4!. 8. c8V!, Vad4. 
9. Kb3 a vyhrá. 

Č. 3.: 1. Sf2+, Jbô6+. 2. SXb6, Kas8. 
3. h8V a blely vyhráva. Ak by hral: 3. 
s cxd7), KaS. 3. K xd?, Jb3. 4. c6, Jad a 

Č. 4.: 1. Kd6, Je1. 2. Sd4 (hrozí c6+ 
Dh8xXhi pat. 
hSD?, tak čierny udrží remízu: hlD. 4. 
zdá sa, že čierny už musí prehrať po 5d. CT, 
no je tu ešte: Jc6, lebo biely nesmie brať 
pre pat a súčasne čierny hrozí: 6. — Jb8 
+. 7. Kd6, KbŤ7 a 8. — Ja6, remíza. Ak by 
hral biely 6. c8D?? Jb8+ a pat. Vidíme, 
že nezbýva iné, ako postaviť po 5. c7, Jeô. 
7. c8V! a biely len teraz vyhral. 

Teraz dosť. Budúcne budeme pokračo. 
vať. Všimnite si, že aní biely ani čierny 
nesmú inakšie hrať, než ako je uvedené. 
To sú ich najlepšie kroky, 


4 A 
Z u U 
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Nové úlohy: 

Číslo 7. (J. Linder): Po obetnom úvod. 
níku nasledujú pekné matové obrazce, 
Jedna Zz najlepších prác nášho mladého 
„úlohára. 

Číslo 8. (Štúdia R. Rétiho): Nové spra. 
covanie nám "už známej niyšliénky. V tej- 
to forme ešte dokonalejšie sa Rétimu po- 
darilo zvládnuť tému. Pre riešiteľov prvej 
práce (zo 4. č. „N. ml.“) bude cesta k vý. 
sledku uľahčená. Nestrácajte trpezlivosť, 
cdmenu za prácu vám poskytne štúdia sa. 
ma. 

Pri tomto pár slov pre všetkých riešite. 
ľov štúdií. Štúdia má mnoho blízkeho 
« praktickou hrou — koncovkou, Úloha 


riešiteľov spočíva tu v hľadaní najlepších 
krokov bieleho i Čierneho. To značí že 
ak má biely udržať remizu, musí tak do. 
kázať na všetky. predovšetkým ma naj. 
lepšie kroky čierneho. 


Diagramy úloh a notácia: 


Úloha č. 7. 
J. Lindner, 


M M 
a m „M 


1. -. Ý 4 - 





Venujem R. Šteisovi. 
Mat 2. krokom. 


Štúdia č. 8. R. Réti. 





Biely remizuje. 


Kontrola: Č. 7.: B:Kb3, Df3: Ve?: S:c4, 
ch: p:f68 (6). Č.: Kf8: V:g5, h8: p:b7, h5: 
f2 (6). mat 2. krokom. 

Č. 8: B.: Kf$8., p: e6. (2). Č.: Ka7, Se2, 
p:£6 (3). Biely remizuje. 


Odkazy. 


Pretože dosiaľ nie je prihlásených do- 
statok najlepších riešiteľov, aby sa mohol 
uskutočniť turnaj východ-—-stred—západ 
Slovenska, neohmedzujeme termín na za.- 
sielanie riešenia. Čakáme, že každý člen 
HM—šachista zúčastní sa našich prete. 
kov. Riešenia 1 zo všetkých čísel do konca 
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júna prijíma vedúci kútika. Turnaj sa 
skončí 7. číslom. Vklad 3 Ks, zasielajte 
len v známkach. 

T. Pogáč: Prečo sa neozývaš? 

J. Chalúpka: Úlohy sú príliš jednoduché. 





Ako z obrahu tohto čísla vidno, rôzší. 
rily sme ho opäť o novú rubriku, ktorá 
chce napomôcť zvrúcnenie vašich vzťahov 
k prírode — mohutnému to veľdšelu Vše- 
mohúceho. Zavedenie novej Tubriky zna. 
mená vyhovenie mnohým tým žiadostiam, 
ktoré čitatelia na redakciu Novej mládeže 
adresovali. 

i na iný potešiteľný zjav hodno upô- 
zorniť, totiž že v posledných mesiacoch 
sa okolo Novej mládeže soskupili noví 
i starší už osvedčení pracovníci, ktorí svo. 
jimi odbornými znalosťami a bohatými 
skúsenosťami veľkou mierou prispejú 
k tomu, aby veľká dvad:aťpäťtisícová 
čitateľská redina nášho mesačníka bola 
s jeho úrovňou a obsahom úpne spokojná. 

Zajsteže však veľmi radi vítame i dobré 
príspevky od našich orlov a junákov. Keď 
sú súce vďačne a s radosťou ich uverej- 
níme, tešiac sa, že nám v radoch Hlinko. 
vej mládeže rastú talenty. Tu musíme 
však konštatovať, že tri štvrtiny príspev- 
kov, ktoré redakcia ďostáva, tvoria básne. 
Sú síce medzi nimi i pozoruhcdné veci, 
ale nie všetky sa nám hodia i keď sú ináč 
dobré. Nám ide predovšetkým o také bá- 
sne. ktoré naša mládež so záujmom si 
prečíta. Ufňukané veršíky ,ubolených 
sfde“ a „oplakávanej mladosti“ v našom 
časopise nemajú miesta. My, mlždež, 
chceme život radosť. oheň — mie plač a 
umelé zúfal:tvo. A ešte čosi, opakujeme 
to už druhý alebo tretí raz: nech vás to 
hneď nezroní, keď vaše literárne pokusy 
poletia i do koša. Múdry s neba nčkto ne- 
padol! Treba sa cvičiť, usilovať, čítať a po 
čase, možno až po Toókoch prídu i vý- 
sledky. 

V poslednom čase mnohí, veľmi mnohí 
pripojujete k príspevkom i Známku na 
odpoveď. Prečo? Či sa azda hanbite za 
ôdkaz v časopise? Vidíte vaša obava, že 
hy to v kruhu vašich priateľov vyvolalo 
určitý. nie priam príjemný pohyb. ne je 
opodstatnená. Všimnite si, Že v odkazoch 
(a to sa týka najmä nepriaznivých) ne- 
uvádzame plné mená, 

E. D.. študent, Skalica: Zatiaľ je to 
ešte len pôkuz. Nemožno uverejniť. 
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Pozorne rieš a tým sa mnoho naučiš. 

R. Šteis: Čakám nové práce, 

Mnohým: Nestrácajte chuť do práce, 
Odmeny budú pekné. Ďakujem za listy a 
mám radosť zo záujmu. 


Július B., Zvolen: Rytmus i rým sem- 
tam kuľhá. Nedá sa preto uverejniť i keď 
je myšlienka naozaj pekná. 

Bedrich P., Radvansvce: Básne ,„Hviez- 
dam“ a „Jarná pieseň“ sú ešte slabé. Há. 
dam sú to iba začiatky Tvojich ľiterár- 
nych pokusov. Odmietnutie však nech Ťa 
nesrazí ale naopak — nech Ti je akýmsi 
odrazovým môstkom pri hľadaní básnice- 
kého výrazu. 

Mi.Hr-,kurzista“: Prečo sa skrývaš za 
značku? Či azda nevieš, že nepodpísané 
listy letia do koša?! 

Emil Kriváň: Teším sa z Tvojho pokro. 
ku. Pravda, chýb máš ešte veľa. ale keď 
budeš hodne čítať dobrých básnikov, mô- 
žeš sa dopracovať k pekným úspechom. 
Z Tvojej bá:ne „Ach, roky, vráťte sa! — 
niečo uverejníme i keď len fragmentárne, 
lebo v niektorých slokách sú dosť veľké 
kazy. Pozdrav! 

E. Kobielsky: Jeden z príspevkov ide, 

Pokús sa ešte o niečo podobného — to 
má väčšiu cenu než nejaké uplakané veľr- 
šíky. 


Za náprstok smiechu 


— Minule mi padla do oka smeť a lekár 
ma stál 100 Ks. 
— "To je nič! Mojej Žene padol do cka 
kožuch a stálo ma to 4.000 Ks. — 
# 


Vyčitoval ktosi jednému z popredných 
slovenských kritikov: 

— Nechápem, ako si mohol túto knihu 
tak vychválť veď je to pracbyčajný, prie. 
merný produkt. — 

— Nuž hej. uznávam, ale pimätaj, že 1 
kôň má štyri nohy a potkne sa. — 

— Ja, ale kritik nemá nikdy byť ko. 
ňom, — znela pádna odpoveď. 


— Márna sláva, — hovorí vlakový sprie. 
vodca, — naše vlaky bežia takou rýchlo. 
sťou, že človeku stojí nad tým rozum. 
Dôkaz? Včera, keď sa už hýbal z.... 
rýchlik Z b. . . . . stanice, pribehol 
akýsi chalan a chcel ešte vyskočť na 
schodky. To ma nahnevalo a aby som mu 
odobral chuť od podobných akrobácií, na- 
tiahol som ruku a... pác, dal som facku 
výpravcovi vlalkov na Z... stanici... 


JÚLIUS FAŠKO 


obchod s drevom 
ŽILINA 


Telefon 2611 | 


———— — — ——2— — —— ©— 
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sTECHNOS“ 


Veľkoobchod s technickými potrebami 
majiteľ: Dr. Frantlšek Štepánek 


HUMENNÉ 


onn——o—oa Er 





predtým: ADOLF GOLDSTEJN 


MICHAL VAĽO, 
| obchod so železom 


MICHALOVCE | 
JAN ŠÁRO 
obchod s rozličným tovarom 
vo veľkom 
TREBIŠOV | 


Telefon č. 12 








Podnikateľstvo stavieb 

BRATIA PETER A PAVOL BENKO 
Opráv. mur. majstri, obchod s drevom 
a stavebným tovarom TREBIŠOV 
"Tel. stav. kanc. č. 14 — Sklad č. 381 
Filiálny sklad Sečovce, telefon čís. 22 


Hlázčani 
U] hadic 


JÁN HANDLOVIČ 
dorábateľstvo dreva 


VRANOV 
Parná píla: v Smolníku 


35E Om 


BRATIA KUCHÁRSKY 


obchod s rozličným tovarom 


a železom vo veľkom a malom 


VRANOV 
Telefon č. 2 


„PRIADZA“ 
výroba čistiacej vlny a triedenie 
- odpadkov 
pp. pa. Štefan Hošoff 
ŽILINA 


—T —— 


A. BE8 NEON 
výroba svetelných neonových reklám 


| BANSKÁ BYSTRICA 


Vnútená správa firmy 
Ehrenberg, Rosenbluth a Gross 


HUMENNÉ 


ANTON SZTARAY 
veľkostatok a parná tehelňa 


MICHALOVCE 
"Telefon č. 26 


ŽIVNOSTENSKÝ ÚVERNÝ ÚSTAV v | 
v TREBIŠOVE družstvo s ruč. obm. 
Prevádza všetky bank. obchody. Číslo 
šek. účtu: Bratislava 4261. Telefon 34 | 
Š 


TREBIŠOV 


— — 








RUDOLF GUTTMANN 
obchod s miešaným tovarom 


TREBIŠOV 


—-—— 


———— 





„A N— BA“ 

Prvá východoslovenská továreň na 
bielizeň kravaty a šnúrky do topánok 
Baník a spol.. komand. spol. 


Telefon €. 16 SEČOVCE 


| ANDREJ ŠOLTÉS 

komisionár Slov. obilnej úč. spol., 

obch. s obilím, hosp. a les. plodinami 
VRANOV NAD TOPĽOU 
Telefon 20 


textilný a módny tovar vo veľkom 
a v malom 
| PREŠOV 
| Hlinkova, ul. 121 


Nm z— Co ro ie -— —2—— —  — ——— .— 


"FRANTIŠEK SCHMIDT g 
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JÁN BIZOŇ 
veľkovýroba obuvi 


NITRA 
Rázusova Č. 1 


Pavol a Jozef BRATSKÝ 
obchod s drevom, uhlím 
a so stavebným materiálom 


ZBEHY 
Telefon č. 5 


veľkoobchod s krátkym, galanterným 
a. pleteným tovarom 
NITRA 
Párovská č. 1 





| 


j 


Podnikateľstvo stavieb 
Ing. Jozef DOLEŽAL a SYN 


SKALICA — SLOVENSKO 


JÁN BRŇO 


m — —r rei 


HOSPODÁRSKA ÚČ. SPOL. 
| PRE PRIEMYSEL CUKORNÝ 


| NITRA 











| mute PIE - 
J. SZABOVÁ 
sklad krojových článkov 
a krátkeho tovaru 
NITRA 


Gustiního ul. 2 


A. BEŇUŠKA, obch. dom vo veľkom 
a malom. TOPOĽČANY. Telefon 163 








EDUARD HYROŠŠ, živnostenský 
liehovar NITR 











RUDOLF PAULIČEJK(, obchod so že. 
lezom, puškami a strelivom NITR 





— r 





Pavol KOSTY AL, úr. opr. inštal.. sta. 
veb. plechárstvo, NITRA, Farská 15. 
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sk] 


Telefon 2514 


MICHAL SABO 
obchod s konfekciou 
TOPOĽČANY 


KAROL VRBA 
vlastná výroba chemických článkov 


NITRA 


Telefon č. 2184 Štúrova ul. 27 





ALOJZ PRIKRYL 
veľkovýroba obuvi 


NITRA 


DRUŽSTVO HOSTINSKÝCH 


PRIEVIDZA 


Sklad piva a vína fľelefon č. 101 


nn o ro IT 


JÁN MIKO 
obchod so strižným tovarom 


NITRA 
Mariánska ul. 1 


Telefon 2573 


JÚLIUS ĎURIŠ 

veľkoobchod s krátkym, galanterným 
a pleteným tovarom 

NITRA 

Párovská ul. č. 14 


„NIAGARA-ZÁVODY“ 


Továreň chemicky impregnovaných 
papierov a výroba kancelárskych 
a školských potrieb 


ŽABOKREKY NAD NITROU 


Niacrara výrobky: 

Uhľové a priepisné papiere, trvalé 
blany. rozmnožovacia farba. korek. 
túrny lak vyvíjač pisma, písacie pás- 
kv. pečiatkové podušky. atramenty, 
tuše, pečatné vosky, kriedy. 





MERCEDES-BENZ Račištorfská cesta 
J. Lippert Telefony: 2093, 7739 


I ooaoo— i ———-———2—25555————— 


| 


Navštevujte sírnaté kúpele „SEV A“ 


Produkcia požívatín —— 
Výroba polievkového korenia 





UA" 
Gener. zástupca BRATISLAVA 

| 
Malé Bielice | 


BRATISLAVA 


Račištorská cesta 161 


Pt Telefon 3379 
| 


Hotel a reštaurácia 
Denne hudba ea 
| 


JÁN SCHAROTKE „,WELTSON“ 
sklad kožušín vo veľkom Továreň na kože a hnacie 
| remene 
BRATISLAVA Marcel Škobla 
Telefon 21772 Laurinská 19/11. BRATISLAVA 
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Hlavné veliteľstvo Hlinkovej mládeže 


vydalo tieto knihy, brošúrky a príručky: 

„slovenské národné vyznanie“, 
vzácne dielo základných právd o slovenskom živote. V desiatich hlavách a v osem. 
desiatdeviatich pravdách je vyjadrené nekompromisné smyýšľanie všetkých roduver.- 
ných Slovákov. Sú v ňom stelesnené túžby a ideály všetkých slovenských poko- 
lení, pravdy a skutočnosti, zabezpečujúce život slovenského národa. Musí sa dostať 
do rúk každého Slováka, každej Slovenky. — Cena Ks 3.—. 

„Iskry“, slová Andreja Hlinku, É 
sbierka najkrajších výrokov zvečnelého Vodcu Andreja Hlinku. Má 69 strán. — 
Cena Ks 5.—. 

„Vodca k Hlinkovej mládeži“, 
sborník rečí Vodcu a prezidenta Republiky Dr. Jozefa Tisu, v ktorých určil Hlin- 
kovej mládeži zástoj v národe a smer práce. Kto chce poznať ducha HM, musí po- 
znať reči Vodcu k mládeži, o mládeži, k jej vodcom a 0 jej vodcoch. Strán 54. — 
Cena Ks 5.—. 

„Náš duch“ 
z pera Dr. Štefana Polakoviča je výstižný a obsažný komentár k pravdám 
Slovenského národného vyznania. Je základnou príručkou národnej a politickej 
výchovy v HM, v HSĽS, v brannej výchove i v školách. Strán 250. — Cena. Ks 55.—. 

„Hlinkova mládež“, 
kniha fotografií, sostavil Dr. I. Vaculík, obsahuje nádherné fotografie v hlboko. 
tlačovom prevedení, zobrazuje život chlapcov i dievčat z celého Slovenska, celej 
Hlinkovej mládeže v jej mnohotvárnych prejavoch pri práci, pri hre, pri športe, 
v cudzine. Strán 136. — Cena Ks 60.—. 

„slovenský rok“, 
sbierka príležitostných básní od Hodri.Drevenického, obsahuje množ- 
stvo pekných básní k národným sviatkom, k oslave národných velikášov, ku dňu 
matiek a ku dňu zahraničných Slovákov, k besiedkam HM. Je nepostrádateľnou 
príručkou vodcov a vodkýň HM, i učiteľov a učiteliek. Strán 112. — Cena Ks 20.—. 

„Preteky Hlinkovej mládeže“, i 
základná príručka pre kultúrne, telovýchovné a branné preteky Hlinkovej mládeže, 
Je nepostrádateľným radcom a pomocníkom pre vodcov HM a vodkyne HM, uspo- 
riadateľov akýchkoľvek pretekov HM. Strán 150 a 54 príloh s grafickým znázor. 
nením, — Cena Ks 20.—. 

„Do tábora HM“, 
príručka o táborení od L Koričanského, obsahuje praktické pokyny a rady 


s bohatými ilustráciami o vedení tábora-osady HM. Strán 35. — Cena Ks 3.—. 
Organizačný a služobný poriadok Hlinkovej mládeže 

s vysvetleniami — je nepostrádateľnou pomôckou každého činovníka HM. — 

Cena Ks 8.—. 


„Hlinkova mládež oslavuje“, 
príručka pre oslavy HM. — Cena Ks 15.—. 


Pohľadnice 
zo života Hlinkovej mládeže. — Používa ich každý člen HM na dopisovanie. —- 
Cena 1 kusu Ks 1.—. 

V tlačí sú: 
Rozprávky pre víly. — Spevník Hlinkovej mládeže. — Ručné práce. — Telový. 


chovná príručka. 

Jednotky Hlinkovej mládeže za odpredaj uvedených vydaní (príručiek) do- 
stanú 20% z predajnej (vyššie uvedenej) ceny. Teda po odpredaní príručiek 
poukážu za ne vydavateľstvu Hlinkovej mládeže (na HVHM) iba 80% z utf. 
žených peňazí (uvedených cien) kníh: 20% si ponechajú na úhradu svojich 
potrieb. 

Objednávky adresujte: 

Hlavné veliteľstvo HM, Bratislava, Ulica Hlinkovej mládeže č. 2. (č. konta 3070). 








- 
Majiteľ a vydavateľ: Hlavné veliteľstvo HM, Bratislava, Ulica Hlinkovej mládeže číslo 2. 
Redakcia A administrácia časopisu Nová mládež Bratislava, Ulica Hlinkovej mládeže č. 2, tel. 
2264, 4651. 4658. — Zodpovedný redaktor: Alojz Macek, poslanec, hlavný veliteľ HM. — 


Tlačí Kníhtlačiareň Andreja, Bratislava, Ulica Rodobrany č. 12. — Novinové výplatné povolilo 
riaditeľstvo pôšt a telegrafov v Bratislave výnosom zo dňa 8. IX. 1939 čís. 110.358.11-1-1930 — 
Bratislava, 25. X. 1940. Dohliadací poštový úrad: Bratislava 2 — NOVÁ MLÁDEŽ vychádza 


1. v mesiaci. Príspevky treba poslať do 1. v mesiaci. — Predplatné na rok 15 Ks. — Hlbokotlač: 
Hlbokotlačové oddelenie Kníhlačiarne Andreja. 
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